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PISMA

Pisma v tej rubriki izraZzajo mnenja dopisnikov in ne obvezujejo urednistva.

Kaj se dogaja na KatoliSkem glasu

To vprasanje sem si postavil, potem
ko sem namesto svojega pisma na njego-
vih straneh nasel le iztrgan citat z dolgim
komentarjem. Pismo se je nanasalo na ve-
lik oglas, ki je vabil k masi za padle do-
mobrance. V svojem pismu sem napisal,
da je oglas bil provokacija, ¢esar KG ni
povzel. Urednistvo ni odgovorilo na to
trditev, pac pa je na dolgo razlozilo, da se
masa ne plaéuje, ampak naroéa. Se danes
pa trdim, da tako naro¢anje mas z ogla-
som ima veé zveze s politiko kakor z vero
oziroma da gre za politicno izkoriscanje
vere in Cerkve. Sem katoli¢an, nisem ko-
munist niti marksist. Prepri¢an sem, da se

je med vojno zgodila s slovenskim naro-
dom velika tragedija, katere materialni
krivci so bili predvsem komunisti. Toda
danes nisem za to, da bi razpihovali tisto
sovrastvo med dvema taboroma, ki je kri-
vo toliko prelite slovenske krvi.

- Na koncu ponavljam: nihce se ne po-
hujsuje, ce Cerkev daruje sv. maso za po-
morjene domobrance - kot meni urednist-
vo KG. Pohujsujemo se nad izkori$éanjem
sv. mase za politicen oglas.

(Podpis)

SLIKA NA PLATNICI: Komu bomo na po-
citnicah dali prednost? (foto Peter).

Slovenski ustvarjalec v Trstu si ne bi mogel izbrati

primernejSih zavetnikov, kot sta sv. Mohor in Fortu-
nat. Bila sta zavetnika oglejskega patriarhata, patrona
[jubljanske Skofije, po njiju nosijo ime tri slovenske za-
loZbe v Sloveniji in zamejstvu.

Ta dan — 12. julij — si na$ sodelavec in prijatelj
Pavle Merku ni sam izbral za rojstni dan. Tudi zavetni-
ka sta mu bila doloCena pred Sestdesetimi leti popolno-
ma mimo njegove volje.

Pa vendar je bila Pavletova Zivljenjska pot kakor oz-
namenovana od obeh legendarnih zavetnikov: zasidran
v slovensko kulturo, razpet med slovanskim in latin-
skim svetom, zaljubljen v umetnost, ustvarjalec na glas-
benem in raziskovalec na jezikovnem in zgodovinskem
podroéju — tako se je zapisal v slovensko kulturo in
Jje pred nekaj leti pristal med &lani Slovenske akademi-
Jje znanosti in umetnosti.

Ob uradnem in formalnem slovesu od trZaSkega ra-
dia, kjer je bil po nekajletni Solski in pedagoski izkus-
nji najdlje v sluzbi, se ga prijatelji s hvaleZnostjo spo-
minjamo in se od njega samo »uradno« poslavijamo.

Ker vemo, da te dni ne stopa v pokoj — to je samo
sluzbena formalnost, ki ni¢ ne Steje, — ampak da Sele
nastopa brezplacno sluzbo in strezbo slovenskemu kul-
turnemu dnevu, mu na tej novi, a zZe preizkusSeni poti
zelimo vse najboljse.

REVIJO IZDAJA UREDNISKI ODBOR: Lojzka BratuZ, Ivo Jevnikar, Marijan Kravos, Sasa
Martelanc, Marij Maver (odgovorni urednik), Albert Miklavec. Franc Mljac, Aleksander Mu-
zina, Sergij Pahor, Danilo Pertot (uprava), lvan Peterlin, Ester Sferco, Tomaz Siméi¢, Maks
Sah, Marko Tavéar, Zora Tavéar in Edvard Zerjal (likovna oprema). Vsi pisci sodelujejo

brezplaéno.
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PO VOLITVAH

Tieba bo krepko zavihati rokave

Parlamentarne volitve v Italiji so Ze krepko za na-
mi in ves povolilni ¢as dokazuje, da se s to volilno preiz-
ku$njo politiéno stanje v drzavi ni spremenilo in da so
volitve bile v svojem bistvu nepotrebne: vse kaze, da
so le odgovarjale potrebam socialisticne stranke, da do-
kaze, kako pridobiva na ugledu in mo¢i, demokristja-
nom pa, da to napredovanje zavrejo. Kricanje in bob-
nanje enih in drugih je bilo nagrajeno, Craxijevo pa¢
v vedji meri, kolikor je znal biti objestnejSi in napa-
dalnejsi. Tudi DC je lahko zadovoljna, ¢eprav je tudi
tokrat morala izkoristiti Ze preiskuSeni ucinek zastra-
Sevanja s komunisticno nevarnostjo, ki pa ni bila ute-
meljena. KPI si po izgubi karizmati¢nega voditelja Ber-
linguerja 3e ni opomogla, ker »efekt Gorbacov« Se ni
mogel priti do veljave. Toliko opevana »glasnost« je
samo Se mocéneje razgalila Sibkosti in neprivla¢nosti
sovjetskega sistema, ki ga nobena »perestrojka« ne bo
mogla prekucniti. Uspeh »zelenih« je bil pricakovan,
nekoliko manj pa nazadovanje »lai¢nih« strank, ki jih
DC in PSI 7e dusita.

Tudi na dezelni ravni in v naSem manjsinskem me-
rilu ni prislo do bistvenih preobratov, ¢eprav ni razum-
ljivo, zakaj je DC — z razliko od vsedrzavnih tezenj —
toliko nazadovala, da je izgubila enega parlamentar-
ca, napredovanje socialistov pa je rezultat njihovega
vsesploSnega vsiljevanja. KPI tudi v dezeli ni presene-
tila, pac pa je na TrzaSkem dokazala, da je postala zrtev
protislovenske kampanje, kar se je izrazilo z ob¢uteno
izgubo glasov v drugem senatnem okrozju, v katerem
je bil izvoljen Slovenec Stojan Speti¢, ki v novi zako-
nodajni dobi nadomes¢a Jelko Grbec v pala¢i Madama.

~ ManjSince, tudi naso SLOVENSKO SKUPNOST,
smo pustili za drugi del tega razmisljanja, ker zasluzi
gotovo vec pozornosti, ¢e Ze ne tudi globlje analize sa-
mega volilnega izida, ki je zdaj morda Ze zastarel.

SLOVENSKA SKUPNOST se je tokrat odlodila za
manjsinsko solidarnost v zvezi s Sardinsko akcijsko
stranko. Za to izbiro niso stali idejni razlogi, kot so
nekateri krogi zlobno namigovali, pac¢ pa zavest, da sa-
mo sodelovanje vseh jezikovnih in narodnostnih manj-
Sin v Italiji lahko obrodi sadove. Razvoj dogodkov in
koalicijskih zvez je zal zavil pro¢ od skupnega nasto-
pa, kar pa Se ne pomeni, da bi ta reSitev ne ustrezala
vsem. O¢itno zadeve Se niso zrele. Volilni izid pa je to
pomanjkljivo sodelovanje — vsaj v naSi dezeli — 3e
potenciral. Furlansko gibanje, ki je $lo na volitve sa-
mostojno, je bilo zdesetkano, porazena pa je bila tudi
SLOVENSKA SKUPNOST. Poraz je neobitajno moé-
no odmeval v manjsinskih krogih, ¢eprav analiza pre-
teklih volitev pokaze, da se je SSk Se slabSe odrezala
na volitvah za evropski parlament. V bistvu torej nic
tako zelo nepricakovanega. Morda smo si volilnega

uspeha bolj Zeleli kot pa ga zares pricakovali, saj je bilo
sploSno znano, da se slovenski volilci pri politi¢nih vo-
litvah svobodneje prepustijo izbiri list in kandidatov.
Sardinci so morda zares geografsko predalec od nas,
ceprav je toliko slovenskih fantov sluzilo vojaski rok
prav na Sardiniji v vrstah takeimenovanih »battaglio-
ni speciali«. To je bila preSibka zveza in mnogi sloven-
ski volilci so to razumeli kot prepustnico za prosto iz-
biro, kakor kadar profesor telovadbe izrece »prosto«
in se vse razpusti. Morda je bilo tako. Dejstvo je, da
je veliko slovenskih glasov porazgubljenih po najraz-
licnejsih listah. Tudi tam je marsikaj §lo v Cisto izgu-
bo. Znano je na primer, da so mnogi mladinci volili
za »zelene«, pozabljajoé¢, da ima tudi Slovenska skup-
nost svoj moéno oblikovan program za za§tito oko-
lja. Ne pozabimo, da je bila SSk prva v vrsti proti cen-
trali na premog in proti prodiranju industrije na Kras
kakor tudi proti gigantskim raziskovalnim objektom
na planoti.

Kakorkoli Ze, s tem volilnim izidom bi SSk danes
ne spravila svojega predstavnika v dezelni svet, izgu-
bila bi celo Se kakSnega pokrajinskega. To pa je spri-
¢o bliznjih volitev za dezelni svet Se kako zaskrbljivo.
Izgubo glasov si lahko razlagamo tudi kot dolgoroéno
posledico nenaklonjenosti Primorskega dnevnika, ki
ima Ze 25 let macehovski odnos do Slovenske skupno-
sti. Ta edina slovenska stranka je bila na straneh naSe-
ga edinega dnevnika vedno v podrejeni vlogi, vse v
smislu politike vkljutevanja v italijanske stranke, ka-
kor je pac diktirala Ljubljana. Zdaj je Ze zacel pokri-
vati odgovornost, ki jo imajo socialisti pri protisloven-
ski gonji v Trstu, v katero so zasli, ko so privolili, da
je zazivel spacek PSI-Lista za Trst. Malostevilna in ne
posebno bojevito nastrojena slovenska komponenta v
socialisticnih vrstah pa se je zbudila prepozno in ne-
prepricljivo. Zbegani volilci so kljub vsemu zaupali
spacku in izvolili Agnellija v senat ter desnicarja Cam-
berja v poslansko zbornico. Tako bodo slovenski so-
cialisti §li v Rim s slovensko enotno delegacijo, Cam-
ber — ki so ga sami izvolili — pa z odborom za obram-
bo italijanstva Trsta.

Posebno poglavje seveda igrajo spori v notranjosti
Slovenske skupnosti, ko gorisko pokrajinsko tajnist-
vo v bistvu ni sprejelo sklepov strankinega deZelnega
sveta, ki je po pravilih pristojen za ta vpraSanja. Tudi
ti so odigrali svojo vlogo v zbeganosti slovenskih vo-
lilcev. Zavedati se moramo, da je neenostnost v teh
stvareh pogubna. Zato si bo morala edina slovenska
stranka v Italiji krepko zavihati rokave, da bo lahko
prihodnje leto potirdila svoj obstoj in prisotnost slo-
venske manjSine v nasi dezeli.



Lepo je biti

Bruna Pertot

OdloZzila sem knjigo in sklenila: ¢e hocem iz-
delati razred, si nikakor ne morem prav zdaj, ob
koncu solskega leta, privosciti tako zajetne knji-
ge. Prebrala jo bom enkrat kasneje, sem sklenila.
Tako so »JoZef in njegovi bratje« oblezali na fi-
govem drevesu, kjer sem imela navado brati, leZe
na Siroko razpredeni, leZalnemu stolu podobni ve-
Ji. Zlezla sem na tla, stekla v hiso, se preoblekla
in naparfumirala in se odpeljala v mesto, v ulico
Trento, kjer je profesor Peterlin (ko se ga spomin-
Jjam, ga vidim kot Zivega pred seboj, sveZega in
mladega), torej, kjer je profesor Peterlin, obdan
od svojih Studentov in igralcev (bila jih je cela
vrsta) ustanavijal svoj kiub.

Zaman se skusam spominjati, kako je bilo
prvic, ko smo se zbrali in sestali, pa naj se tako
natezam mozgane in spomin. Pred menoj plava-
Jjo samo obrazi in podobe in mi kot ribe polzijo
iz rok in se ne pustijo ujeti. Tudi zato, najbrz ne,
ker jih nasilno poriva stran od mene naglica, ki
Jje sovraznica spominov in v katero me je pahnila
Luéka skozi telefon: »A boS kaj napisala? O
klubu.«

»O klubu?«

»O klubu! Kaj ti nisem pravila? Tridesetlet-
nica.«

»Trideset, kaj? Neee!«

Na vzhodu se ljudje tako zelo malo menijo za
cas in njegovo minevanje, da sploh ne cutijo po-
trebe, da bi prezali nanj in ga prevajali v stevilke,
kakor poéenjamo mi, na zahodu, in pustijo, da
se zivljenje in cas neopazno potapljata v temo vec-
nosti in, ¢e koga vprasas, koliko let ima, ti pore-
Ce, da je nekje med Stiridesetim in sedemdesetim
in je pri tem povsem iskren. Zgodilo se mi je ne-
kaj podobnega. Obstala sem s knjigo v roki in v
hipu se mi je zazdela kot znamenje: zacela sem jo
brati pred dnevi in je bila prav tista, ki sem jo od-
loZila za kasneje na dan, ko je nastal kiub. Tho-
mas Mann: »Jozef in njegovi bratje!« Trideset let.
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clovek

OdloZila sem sluSalko in brala dalje, z desni-
co pa mesSala polento, ker so bile za vecerjo sipe,
in zunaj, na televizijski anteni, je kos prepeval del
romance, Ki se je je navzel ob poslusanju klavirja.

Tako. Zgodilo se mi je podobno kot Raheli in
vzhodnjakom, in ko bi me bil kdo vprasal, kdaj
Je nastal klub, bi mu odgovorila: »Tega je prav
gotovo petnajst let in morda vec!«

Iz tistega koscka casa, ki je spolzel v vecnost,
ne da bi ga prevec natanko merila, se mi nasmeh-
ne profesor Peterlin:

»Profesor!« mu recem.

»Se je vse to izplacalo? Bi Se enkrat ... No, ko
bi bilo dano, ko bi se zopet ponovilo?«

»Bi,« se mi nasmehne. Vidim, da o tem ne
dvomi.

»Se spominjate, ko ste obiskali oceta na mo-
jem domu, da bi ga pomirili in da ne bi sitnaril
vsakic, ko smo se s klubom kam odpravljali, pa
Geprav samo v Steverjan, na praznik CeSenj!«

»Bal se je za vas.«

»Vprasam, ce se spominjate?«

»Kako se ne bil«

Soseda Maricka je stala na pragu in se ¢udila:
»Profesor Peterlin, prav tisti, ki govori po radiu
in pise v Mladiko, tisti, ki sem ga videla na Re-
pentabru?«

No, prav tisti. In je stekla v sobo in zlezla v
praznicno obleko, ceprav je bila Ze v prejsnji
Cedna.

Zelo redko se je zgodilo, da je profesor obis-
kal Studentov dom.

»Hm. Dovoljenje za na Korosko pa ste le do-
bili. Vi in sestra.«

»Da, bil je eden najlepsih izletov, kar jih pom-
nim. Tudi JoZe Pirjevec je bil z nami in Ze takrat
Je tako zelo vonjal po ucenosti; bil pa je tam tudi
KoroSec Misko Macek in pisal pesmi, pa nam je
povedal, da je v resnici Karel Smole in je bil tako

mladika



vnet, da smo mu rekli: »Ti bos prisel Se v Dunaj-
ski Parlament!« Ta Misko Macek, ves koScen in
suh! Ker tak je bil.«

Profesor se mi spet nasmehne: »Pa vi, bi spet,
ko bi bilo dano?«

»Ce bi, kaj?«

»Ubrala pot Slovenca in kristjana!«

»Bi. O tem ne more biti dvoma. Zdaj bolj kot
kdajkoli prej!«

»In ... bi spet kaj napisala?«

»Tudi. Tako ste nas naucili: treba. In veste:
lepo je biti clovek. In lepo imeti besedo v oblasti.
In tudi tega ste nas vi naucili. Hvala vam za to.«

Ni bil vesel. A veder. Zdelo se mu je lepo in
prav, da mu to priznamo. Zmotil naju je Danilo
Lovrecié. Prisel je v kuhinjo in pricel lupiti po-
marance. Olupke mece vsepovsod, kamor pade,
pade.

»Ja, Danilo!«

»Pusti me. Zabavni vecer piSem«, napove sen-
timentalni in vecno potrti humorist.

Pa je zabavni vecler resni¢no pripravil in se mi
masceval z opisom, ces, kako grdo smo ga spre-
Jeli pri nas doma, kako so moji domaci pili ¢aj,
ne da bi se zmenili zanj, ki je cepel na cesnji, ka-
mor se je bil zatekel pred pobesnelim psom.

Pa ne enega. Celo vrsto zabavnih vecerov je
pripravil. In, treba mu priznati: pokali smo od
smeha in si obetali humorista, ki bo pisal knjige.
A od sebe, vsaj do zdaj, ni dal nobene fige in za-
kopal talente, ki jih je dobil v dar. Danilo, Se je
cas! Profesor se mi nasmehne. Vidim, da se strinja.

In Se kaksen zabavni vecer: Ladi Vodopivec ti
bo pomagal, saj je na zabavnih vecerih bil pogo-
sto na prvem mestu. Tako lepo je, se smejati!

Po zabavnem veceru se peljemo v Barkovlje:
klon, klon, klon, bije tramvajski sprevodnik z Ze-
lezom ob tracnice. Na tramvaju je tudi Danilo. A
ne Lovrecic. To je Danilo Pertot. Toda v tem tre-
nutku je Se DanilCek s prelepim glasom in violino
pod pazduho. Jutri gremo v Steverjan. Tudi Dra-
go Stoka pojde z Mirko in Diomira in Drago Bajc.
Kje je Studiral? V Spaniji pravite? In Franko Vec-
chiet, tisti, ki bo cez leta slikar. Kako? Kaj se ne
ubada s crticami? In JoZe Pirjevec, ki bo Cez ne-
kaj let velika glava? In kdo Se?

Ah, Steverjan, ko Cesnje zacvetijo ... in potem
... kadar zorijo!

Clanek je avtorica napisala za proslavo tridesetlet-
nice SKK, ki je bila v Peterlinovi dvorani 6. junija 1987.

mladika

V slovenska obzorja in cez

Mogocée ne veste, da...

— da je Slovenska pokrajinska Skofovska konfe-
renca odklonila, da bi med svoje €lane spre-
jela naslovnega skofa dr. Vekoslava Grmica...

— da se je 2800 Leninovih knjig v makedonséini
znaslo v maju na batajniSkem odpadu pri Be-
ogradu - priblizno tri tone papirja...

— da zupnik pri Sv. Antonu Novem v Trstu ni bil
za to, da se v vezi svetiS¢a obesi cerkveni
oglas v siovenscini...

— da uradne odnose z jugoslovanskimi sindika-
ti odklanjajo centrala ameriskih sindikatov,
francoska Force Ouvriére, Mednarodna orga-
nizacija svobodnih sindikatov in albanski sin-
dikati...

— da miadi koroski raziskovalec dr. Fran Merkaé
v svoji Studiji »Slovenci v Celovcu«, ki jo je fi-
nansiralo avstrijsko ministrstvo za znanost,
navaja, da je v Celovcu nastel 1177 zavednih
Slovencev...

— da je v jugoslovanski Makedoniji 167.425 ne-
pismenih in 412.000 polpismenih...

— da so razporoke v Sovjetski zvezi predstavlja-
le leta 1913 0,44 odstotka, leta 1974 pa 28,52
odstotkov, uporaba vodke pa da je v Sovjet-
ski zvezi deset - ali petnajstkrat vecja kot v
carski Rusiji...

— da je na sprejemu letosSnje Stafete v Kumrov-
cu zbor tamkajsnjega kulturnega drustva za-
pel pesem »ime vecnosti«, v kateri so bile tudi
besede: »Ce obstaja svetloba veéja od svetlo-
be, nam bos ti svetioba. Ce je veénost in ima
vecnost ime, je ime veénosti Titovo imex«...

— da je slovensko podjetje Kompas skienilo sku-
paj z nekaterimi drugimi jugoslovanskimi pos-
lovnimi partnerji zgraditi v znanem romarskem
kraju Medzugorje vegji turistiéni objekt...

— da so prijatelji dr. Reginalda Vospernika,
urednika CELOVSKEGA ZVONA, ob njegovi
petdesetletnici izdali Saljivo izredno stevilko
te revije...

— da je na Pleénikovo razstavo v Parizu prihaja-
lo do &ez Sest tiso€ ljudi na dan...

— da bodo trije predstavniki Slovenske prosve-
te v Trstu letos poleti obiskali slovenske
zdomske ustanove v Argentini...
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NOVELA

Disarrangement ali zmesanost

Darja Vavpoti¢

Enaindvajset let, ve¢, kolikor sta vegetirala v
kuhinji, sta to skupno bivanje podaljSevala in raz-
tegovala v nedogled, iz kuhinje v spalnico, iz spal-
nice v kopalnico, od tam tja, tja sem, kot bi Ziv-
ljenje bilo nekaj valeCega. Brez vsakrSnega stila
sta reSevala nagrmadenost po sobah, v glavi, z
znanci, pogovor se je vedno iztekel v neki nejasni
zadregi, ko ni bilo povoda za to. Vsaksebi Zivlje-
nje in poizkuSanje, vsaj na zacetku, nekaj skup-
nega v znacaju imeti. Seveda se je vsak tak poiz-
kus izjalovil v Se veCjo Zeljo.

In potem je ostala ena sama velika Zelja, veli-
ka laz. Zelja, ki je ne zna§ uresni&iti, niti nimas
volje za njeno oZivitev in sploh Zdi v tebi kot kup
nesrece, je neizpolnjeno hrepenenje, ki ga na kon-
cu pestujes kot svojo lastno bole€ino. In ta laZ se
je veselila po stanovanju, kjer smo ziveli, veselila
se je v glavi, med stenami, v srcu, hodila je na spre-
hode, sedela je za volanom in se pogovarjala z na-
mi. V¢asih se je smejala, vcasih jokala, krohota-
la in molcala je, kadar ji je zmanjkalo besed. Ta-
krat se je Se bolj razrastla in v svoji vednosti pe-
hala srca narazen. Enaindvajset let je posegala v
skupnost in si lastila pravico kot kak podnajem-
nik, ki podzavestno dozivlja sobo kot stanovan-
je. Njene podnajemniSke zahteve so z leti posta-
jale vse hujse, tako da smo jo nazadnje sprejeli
medse kot druzinskega clana, takSnega z glavo, ki
je vedno bil ob pravem ¢asu na pravem mestu. V
zivéni zmedi je seveda imela vso oblast nad nami,
kajti srce te druzine je zZe zdavnaj prenehalo biti,
ali pa je bilo vsaj tam zunaj, izven sten v vsakem
posebej, neritmicno, poskakujoce ali priduSeno:
kot najmlajsa sem prebolela celo nekak Sum na
srcu, s preprekami, prepadi in ustavitvami. Nee-
nakomerno bitje mi je zlezlo v kosti, miSice, skle-
pe in se razrastlo po vsem telesu, tja do bistva. Bi-
stvo je to, da sem mislila, da je vse laz, in kar je
bila laz, sem imela za resnico in iluzije so bile na
obronkih in vse je postalo tako. In potem, ne vem
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kdaj sem spoznala, da ne verjamem vec v laZi in
sebe posedla v sedeC polozaj s podprto glavo in
sirekla: to ni tako, ono ni tako, to je tako in tako
in nisem ve¢ vedela, kaj je to in kaj ono in kako,
in potem se med ugibanjem zacnes izgubljat, med
vpraSanji, domnevami, mislimi, in lastnimi in tu-
jimi obcutki, doZivetji, tako sebe najdes izgublje-
nega. Toda to bom povedala malo kasneje.

Vnasati v zmedo nekaj pameti ni dobro, ker
postane tudi pamet zmedena, zmeSana. Nekaj
taksnih poizkusov doma je bilo prav sme$nih, na-
zadnje nismo vedeli ve¢, oceta ni bilo doma, za-
kaj se sploh pogovarjamo, o ¢em, in vsak je hotel
dokazati nekaj drugega. Glasno govorjenje, do-
kazovanje z rokami, presedanje in premetavanje
nog je bil scenarij vsakega pogovora nas treh. O
Stirih ne morem prav govoriti, ker mi je strah otrp-
nil pamet. Pravzaprav je trojica bil Ze etrti in vsi
trije smo hoteli biti tisti ¢etrti in smo tudi nasto-
pali tako eden proti drugemu. Ona je svojo iden-
titeto iskala v ¢etrtem, ampak ga ni bilo doma in
jo je na$la v bratu, torej ona kot brat, brat kot
otrok, jaz kot Cetrti in Cetrti je bil, ko je bil do-
ma, vsi trije hkrati, sam.

V ¢rnem se najde tudi belo in roznato in svet-
lo. Takrat, ko sta bila Se ¢isto majhna, je bilo naj-
lepSe, Se danes verjame in Zivi v tem. Menda je
to res, ne vem! Nekaj sprehodov, razigranosti, ne-
kaj veselja je bilo in smeha in dveh, treh zabav
pri sorodnikih se spominjam, ko sta plesala sku-
paj in se je ona takooo smejala, je bilo nenavad-
no. Takrat smo vsi bolj sanjarili, kako bo kasne-
je, potem ko odrastemo, bomo vsi skupaj bolj pa-
metni.

»Pamet v rokel« Je Ze pravila njena mama,
ki je bila prav tako reva, vdova po avtobusnem
Soferju. Toda se je vse potlej izjalovilo, ni¢ ni
obrodilo, kajti babica je hotela postati poStna u-
radnica, da bi vsak dan sedela na toplem in Zigo-
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sala znamke. To ni postala, ampak kuharica in je
med vojno kuhala v izgnanstvu in Se prej je po-
magala sestavljati svecane jedilnike pomembnim
osebam, na primer pisatelju Finzgarju. Tudi dru-
gim ostalim je kuhala in vedno vlekla na uSesa in
gledala kako in kaj. Bila je radovedna, mocna
zenska. Ponovno se je porocila le zato, da bi na
stara leta ne ostala sama in njena pamet jo je spet
opeharila, kajti tako so mislili tudi ostali trije star-
ci, ki jim je morala do konca zivljenja stre¢i. Ta-
ko ji je v druzbo ostala razdrapana, oguljena, na-
mocena hisa in mi v kaoti¢nem stanju. Tisti kaos
- smo bezali v zadnjem trenutku - zadnjih pet mi-
nut pred odhodom vlaka smo morali kilometer do
ZelezniSke postaje. In vedno je bilo enako, isto,
nikoli ni¢ drugega: jeza in sopihanje; in on je ved-
no imel kako veliko torbo v rokah, najraje nahrbt-
nik, bilo je lepo. Verjeti, pomeni ne dvomiti in biti
zadovoljen, brez jamstva; takrat smo vsi verjeli
v naSo beZeco sreco in dneve, ki so bili pred na-
mi, da bova midva Ze enkrat zrastla, da bo on Ze
kon¢no kaj odgovoril, ko ga je ona vprasala: »Kaj
je kaj novega?«.

- Pamet v roke - je postalo nekak3no pravilo
za zaletek dneva. »Bodi no pametna,« se je ogla-
sila vedno, ko je podvomila v moje ravnanje. Dala
si je duska, ker se ji je enostavno zdelo, da ji ga
daje, in lazje ji je bilo pri srcu. Nekako tako je
opravicila samo sebe.

Najbolj pametno je, da ostane§ doma... kot
sem kasneje obnovila nacin njenega misljenja...
in res je ostala, obsedela prikovana na stol v ban-
ki, kjer je vcasih od mladostne srece in gole rado-
zivosti zvizgala uradnicam za pultom. Bila je Se
mlada in v¢asih je rada zvizgala tudi doma, tako
smo vsi vedeli, da je srecna. Sreco je zamenjala

za pamet in postala ban¢na uradnica in tudi on,
tam sta se spoznala.

Njena usoda je bila drugacna, a jo je spreme-
nila. Ljubila je nekega Francoza in se pretopila
v eno z njim. Tu verjetno ni razlogov, zakaj ni od-
§la z njim, tu delujejo samo hipne odlo¢itve nez-
nanega vzroka, neke nejasnosti in docela zavrtost,
verjetno tudi bojazen pred neznanim. Sicer pa ni-
koli ni dosti govorila o tem, neugodje pred prete-
klostjo. To poglavje je zakljucila z ugotovitvijo,
da vedno moski izbirajo Zenske. Laz kot opravi-
¢ilo pred drugimi, pred svojo lastno neodlo¢nost-
jo, pasivnostjo. Tu je zacela izgubljati svojo last-
no identiteto kot zenska, kajti mnogo kasneje je
rekla, da ona ni Zenska, temve¢ samo mama. To
je pomenilo ne eno ne drugo, kar se je kasneje iz-
kazalo. Ce kot mati ni mogla biti Zenska in je bila
kot Zenska delavka, torej moski, je razvila v sebi
oboje. Dopoldan je bila moski, popoldan mati,
spreminjati spol je ¢udna stvar. Se sli§i smesno,
toda vsaj on je ostal moski ¢ez ves dan. Preprica-
nost, trma, vztrajanje na staliS¢ih, principi, nekaj
delati iz principa! Nekako tako se ga spominjam;.
seveda, Ce je bil doma in ni pomagal iz dobrote
sosedom graditi hiSe, je bilo v¢asih kaj prijetno.
V¢asih je bil mir. No, véasih je bil resni¢en mir,
smo se tudi smejali, toda konec smeha je bila ved-
no neka zateglost in groznja, prekrita s Salo in igro,
to ve moj brat.

Sploh je vsak ¢lan imel svoj stil, vsak se je ob-
nasal drugace. Ona do brata skoraj vedno priza-
nesljivo in milo, brat do nje Custveno in nezno,
on do nje osorno in mosko, to je odlo¢no in po-
veljniSko, vedno v napadu in pripravljenosti, se-
veda v strahu in do brata v vlogi vesoljskega uci-
telja. Je ucil tudi kaj narobe, enkrat sta se prepi-
rala zaradi zracnice: eden je trdil, da je preluk-

- POD CRTO

Slovenski kandidati

Uvodnicar je v Primorskem dnevniku
14. junija, na dan volitev, napisal: »Zara-
di tega s Se vecjo odloénostjo kot pred
drugimi volitvami pozivamo slovenske vo-
livce, da podpro one stranke, na kandidat-
nih listah katerih so slovenski kandidati...«

Ta odlo¢nost, na katero nas poziva
P.d., je ganljivo pretresljiva. Ta poziv
prakticno pomirja vest vsem: na vsaki
kandidatni listi namre¢ najdemo Sloven-
ca. Pateti¢no je to salomonsko prigovar-
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janje, naj volimo kar vsevprek, kjer le
ugledamo blesteti kako kapljico sloven-
ske krvi. In to nam svetuje dnevnik, ki je
naslednik Partizanskega dnevnika in OF.

... in slovenski svetovalci

V zacetku julija so ¢asopisi porocali,
da je zapustil trzaski obéinski svet komu-
nisticni svetovalec Paolo Hikel. Nadome-
stila ga je prva neizvoljena Antonia Zanin
Geri.

Ko je bil Hikel izvoljen, so komunisti
in del slovenskega tiska poudarjali, da gre

za slovenskega ¢loveka, bivsega konzu-
la pristaniskih delavcev.

Spet pa se je zgodilo, kar pri komuni-
sticnih svetovalcih ni redko. Slovenski
svetovalec je odstopil, nadomestil pa ga
je italijanski kolega. Tako se ob volitvah
Steje, koliko Slovencev je »izvolila parti-
ja«, dejansko pa se sredi mandata to Ste-
vilo spreminja, nikoli pa ni jasno, koliko
Slovencev sedi v obcinskem ali pokrajin-
skem svetu. Le za Slovensko skupnost
imamo jamstvo, da pridejo v primeru za-
menjave na vrsto spet in samo Slovenci!
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njana, drugi da ne, in to sta prignala v prepir, tro-
Senje moci.

Ona se je do njega obnasala nekako prizanes-
ljivo, Ce se seveda nista prepirala. Sama se je izo-
blikovala v gmoto, ki je vprasevala samo po mne-
nju in vedno ali vsaj po navadi zacela: »Kaj ti(vi)
misliS(te) o tem?« brez lastnega mnenja, seveda
je lahko potem pometal z njo. On potrebuje Zen-
- sko znaceli in trdnim mnenjem, ne tako navadno
mamo, ki, ¢e ne ve, se razjoce. Njena prizaneslji-
vost do njega se je sCasoma izrodila v prezirljiv
nasmesek in to je v njem Se bolj vzgalo strasti.
Strast do neomajnega vodstva prav zaradi nezau-
panja in neznanja, negotovosti, vecala se je vsak
dan, nekaj let, Se vec let. Tako je hitel naprej in
se razocaran skrival, Ze od mladosti sem (beZanje
pred pijanim o€etom, revséino, beli svet, v vojs-
ko, pred vojsko, iz vojske, beg v neznano, pred
dolgocasjem v zakon, v narobe zakon, beg v po-
moto, resitev v pomoti).

Seveda se je ta njen vpraSalni stavek kasneje
vedno bolj zaostroval in dobival razli¢ne prizvo-
ke, nikakor pa ni postal inteligenten. Ce je Ze bil
po vsebini, ni odgovarjal ¢asu ali njemu. Eno brez
drugega, vedno je bilo kaj narobe. Ali je bilo na-
robe ali nerodno, ne vem. Vse se je po navadi kon-
¢alo v oblakih z grmenjem in ona je na koncu, sko-
raj vedno, ob vsakem pogovoru vpila: »Ne deri
sel«. Dobro se je menjavalo s hudim in lepo z
grdim, ne vsak dan, morda vsako uro ali Se manj.
Razli¢nost in menjava naredita ¢loveka nezaup-
ljivega. Vsakega je vleklo na svojo stran, midva
z bratom sva nehote bila prici.

Smo si segali v besedo, zaceli vpraSevati ob
istem ¢asu ali pa ne. V¢asih nismo ve¢ govorili,
ves dan. Slika ni tako slaba in okrutna kot se zdi,
kajti naSa skupnost je najbolj veljala takrat, ko
smo druzinsko sanjarili - in to je nekaj lepega. Sa-
njarjenje o zelenih gozdovih in livadah, kjer je pre-
zivljala sre¢no mladost, edino tam se je pocutila
¢lovek; o kolinah, potem smo po navadi vedno
kam §li, k sorodnikom in oba sta izdatno poma-
gala, posebej Se on; ob poditnicah na morje, tam
nas je naudcil jesti ribe in Ziveti preprosto, naju je
tudi naucil plavat. Brat se je vedno jokal, ali vsaj
pogosto. Bil je nezen in cmerav otrok, na foto-
grafijah kot puncka. In jaz sem se do njega ob-
nasSala nekako, kot da sem njegov starejsi brat in
sem ga tudi ScCitila ali nabunkala, kot se mi je zde-
lo potrebno, bila sem vi§ja od njega. Potem se je
seveda vedno jokal in ona ga je hitela §¢itit in to-
lazit. Nekoc se je v vodi tako jokal, ker sem ga
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prestrasila z morskim psom, bilo je smeSno, da ni
obratno.

Spomini in fotografije so danes Zivi, toda vse
je zabelezeno. Ob gledanju slik: ponavadi nas je
on fotografiral, mi pa smo sedeli, stali ali lezali
kje na travi ali na tleh in po klopeh. Ona se na
slikah drzi postrani, z rahlim nasmeSkom na ust-
nicah. Ta nasmesek ji je ostal Se danes ob vseh pri-
loZnostih, tudi e je jezna, Zalostna ali razocara-
na. Sramezljiv nasmeSek zasanjanega dekleta se
je sCasoma spremenil v nasmeSek razocarane, strte
Zene. Vmes je preteklo 45 let. Na slikah brat sedi
vedno zelo blizu nje in konéno je bil njen prvi
otrok in vsak prvi je ljubljenec in prvi¢ je naj-
globlje.

Njeno narodje in njena varnost! Jaz sedim ved-
no bolj odmaknjeno, samostojno - na neki foto-
grafiji ZveCim travo ali duham cvetje, skratka, ved-
no sem kaj pocela, da bi ne bila v kadru. Na eni
sliki se sla¢im, na drugi jo¢em, potem spet pro-
sim, naj me ne slikajo in podobno. Na studencu,
kjer vsi sedimo, nekdo nas je pa¢ takrat poslikal:
on z nizkim Celom in gostimi lasmi, toda lepimi,
nenavadno razpotegnjenimi o¢mi in mirnim nas-
meskom. Bil je videti mlajsi od nje, bolj vesel in
ona se ze tam poizkusSa smejati bolj sprosceno.
Njena mama, ki smo jo klicali babica, se na vseh
fotografijah drzi enako resno, zelo resno, prevec.
Vsi, vsaj na tej fotografiji, nosimo usnjene opan-
ke in danes mi je Zal, ker je bilo tako lepo.

On je bil vedno izredno kosc¢en. Na babi¢inem
velikem, ogromnem vrtu je zasajal lopato, prev-
racal zemljo, sadil, sejal - vse v skrbi za druzino.
Rad je skrbel za nas, najudva, to je poznal, skrbi
zanjo ne. Oba sta potem videla v skrbi za otroke
in delu smisel druzinskega zivljenja, ko se Zivi eden
mimo drugega, ne v pogovoru, navezovanju in raz-
mi$ljanju. Mnogo kasneje, ko sem se njej skusa-
la priblizati s pogovorom, me je zavrnila, ¢e§ da
filozofiram, kot da je to nekaj nenavadnega.

Nedvomno je bil ¢as njene mladosti tezak. Bi-
ti brez oceta, odrascati v mladinskem domu, naj-
ti dom pri tujih ljudeh, ga menjavati in nikoli ne
vedeti, kje si doma, koncentracijsko taborisce in
misel na dom, Zivljenje brez izobrazbe, v neved-
nosti, kot zival, brez vzora, povojni ¢as povojnih
odloéitev, jo je naredilo negotovo, otopelo, pri-
kraj$ano. Postala je vsak dan eno in isto, nikoli
ni imela mo¢i pogledati vase in preko. Nekoc¢, ko
sem jo vzpodbujala, naj za¢ne misliti, je rekla, da
jo takoj zacne boleti glava. Tako je ostalo vse na
mrtvi tocki.
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TOUSSAINT
HOCEVAR

Iz sveZznja pobiram pisma in sporoéila. Ujeti bi hotel,
kako smo spletali vezi preko kontinenta, vsak po svoje,
vsakdo s svojimi posebnimi sposobnostmi in naérti; kako
so bili prenekateri teh naértov ostvarjeni, kako so drugi osta-
li le zamisli.

Prvo pismo nosi datum 20. aprila 1960. V American
Slavic in Eastern European Review sem zasledil Tous-
saintov naslov. Prijatelj Arnez me je opozoril nanj, naslo-
va mi ni poslal. Ta zacetek stikov in prijateljstva je premo-
stil razdaljo Carbondale, lllinois - Aberdeen, South Dako-
ta; ¢ez ¢as sva drzala vez New Haven, Connecticut - Keu-
ka, New York; kasneje Seattle, Washington - Tallahassee,
Florida in konéno Seattle, Washington - New Orleans, Lou-
isiana.

Septembra 1960 sva se prvic videla ob vabljivem jeze-
ru v Keuki, sredi drzave New York, kjer je Toussaint za-
cenjal novo poglavje svoje Amerike. Vrhni¢an po rodu (ro-
jen 25. junija 1927), je zacel z univerzo v Ljubljani in kon-
cal z doktoratom ekonomskih ved na univerzi v Innsbrucku
(1950). Svojo amerisko akademsko kariero je zaoral na
planjavah Juzne Dakote (1957-60) in jo nadaljeval v Keuki
(1960-1966), Tallahasseeju (1966-69) in konéno v New Or-
leansu (od leta 1969). Ponovno sem ga obiskal v Keuki
spomladi 1964. Kasneje sva se srecavala na letnih kon-
gresih slavisti¢nih studij po velemestih Amerike.

Ob pogovorih in spoznavanju sva kmalu ugotovila, kaj
vse naju druzi. Predvsem nacrti, ugibanja o moznosti dela
in skupinskega uveljavljenja, o povezovanju, o skrbi za vse,
kar se s Slovenci doma in po svetu godi. Od naroénikov
za Mohorjeve knjige, do Arnezevega podjetja Studia Slo-
venica, predvsem pa sva vpletla v pogovor v tistem ¢asu
silno dragoceno ponudbo, da si morem izposoditi redkosti
iz njegove ze tedaj obsezne knjiznice. Spoznal sem nje-
govo zeno, Francozinjo, in fanticka, danes samostojna stro-
kovnjaka. '

Toussaint je pisal o slovenskih gospodarskih in zgodo-
vinsko gospodarskih problemih, predstavljal je mlado v Slo-
venijo uprto znanost na kongresih in simpozijih. Ni ¢akal,
da bi od kod dobil denarna zagotovila in podpore, delal je
iz svojega in brez prestanka. Podobno kot to delamo vsi.
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Ne le tisti, ki vodijo redne obraéune, koliko jih je to ali dru-
go delo stalo. Tudi tisti, ki potujemo preko kontinentov -
zaradi pogovorov, da si izmenjujemo misli in vtise, da pre-
cenimo nove nacrte. Zato je bilo samo ob sebi umevno,
da je Toussaint takoj ob zacetkih Society for Slovene Stu-
dies imel pri organizaciji pomembno besedo. Poleg stikov,
ki smo jih predli med seboj po Ameriki, je Toussaint vzpo-
stavil trdne strokovne vezi z ljubljansko univerzo in tam-
kajsnjimi znanstveniki. Nacrte smo ustvarjali, popravljali in
spreminjali, prenekateri je kljub bles¢eti obetavnosti ostal
le na papirju. Toussaint je bil in je do danes ostal posred-
nik. Ko je navezal stike s Trstom in trzaSkimi kolegi, je zanje
in za marsikoga na obeh straneh oceana ostal vezni Clen
in posrednik, ne da bi to obesal na veliki zvon. Gotovo v
marsi¢em nisva soglasala. Kot ne soglasam z drugimi. Zato
pa zivimo v odprtem in Sirokem svetu.

Drustvo za slovenske Studije (SSS - Society for Slove-
ne Studies) je nastalo spomladi leta 1974. Ustanovnega
sestanka se nisem mogel udeleziti. Kmalu so zaéela pri-
hajati od Toussainta pisma, spodbude, naroéila, obrazci
z zahtevami po podatkih, bibliografijah, novih imenih in nas-
lovih. Drug za drugim, hitro in neu¢akano. Glave v pismih
so se menjavale, od Society for Slovene Studies do orga-
nizacijskega oddelka za slovanske kongrese, vedno veé
je pisnih pozdravov od znancev in prijateljev po svetu, kajti
sticne tocke so se mnozile, ko so bile vzpostavljene nove
vezi. Oddaljenost in povezanost sta dokaj vplivali na moje
gledanje, kako premostiti ameriske razdalje in pa resnic-
no in umisljeno razdaljo med starim in novim kontinentom.

Toussaint je bil in ostal delavec, kulturni aktivist. Glo-
bok v svojem znanstvenem delu, kjer je njegova analiza
o ekonomski ceni dvojezi¢nosti zajemljiv doprinos k teoriji
migracij; podobno so trdno znanstvene njegove Stevilne
zgodovinske razprave o slovenskem gospodarskem pre-
snavljanju. Med nami, ki piSemo in razpravljamo v sloven-
S€ini za slovenske bralce in v angles¢ini za anglesko go-
vorece - Toussaint tudi francosko - se godi, da ostane po-
gosto neznano, kaj je kdo kje napisal. To velja tudi za Tous-
sainta. Meni se zdijo njegovi objavljeni kakor tudi neobjav-
lieni referati pomembni znanstveni doprinosi, ker nakazu-
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jejo stopnje raziskovanja, ne obcasne izbruhe, kot bi se lah-
ko zdelo, ¢e bi poznal samo tiskana dela. Ustvarjalci v svetu
pa¢ nimamo zadostnega Stevila obéil, da bi vse svoje ra-
ziskovalno delo objavili, posebno ne, ce ni napisano v an-
glescini in ¢e ne sprozi zaradi predmeta SirSega zanima-
nja znanstvenih delavcev. Slovenija je kljub dokajsSnjim
spremembam Se vedno neznana dezela, cetudi slovenski
problemi niso edinstveni. Analiza, ki se opira na sloven-
sko zgodovino in sodobno realnost, bi prav lahko sluzila
za model drugim kulturnim in politiénim skupnostim. Zato
je revija Drustva za slovenske Studije tako pomembna: ved-
no se je trudila za kvalitetno delo in si s tem ustvarila soli-
den ugled med ameriskimi strokovnjaki in med poznaval-
ci slovenskih problemov v Sloveniji in po svetu. Toussaint
Hocevar je k tej afirmaciji mnogo vec¢ pripomogel, kot bi
bilo razbrati iz skopih oznak v Newsletter ali iz pripomb u-
rednikov. Pisma in sporocila so zadnja leta postala kratka
in zahtevna: »ali bo$ lahko« ... »to in to bi bilo treba napra-
viti.« ... »Ti bi bil najbolj primeren« ... »Kdaj bos ... kakor
si obljubil«. V&asih je hotel imeti odgovor na obljube, ki jih
nismo resno jemali. Ko so stvari dalec, je obljubiti lahko.

Pred nedavnim je zbolel. Nagovarjal sem ga, da bi po-
novno prevzel odgovorno mesto v Drustvu, pa mi je odgo-
voril, da ne more. Znanci so mi sporocili, da je bolan. Ko
smo se videli v New Orleansu novembra 1986, mi ni bilo
treba sprasevati. Malo pred tem sem bral v CelovSkem
zvonu silno zanimiv razgovor z njim: priznanje njegovi so-
lidni vztrajnosti v delu za uveljavljenje slovenskih prvin v
svetu.

Toussaintu pripada posebno mesto med malostevilni-
mi kulturnimi ustvarjalci v Ameriki. Prakticen, dosleden,
izvrSevalec sklepov, ki bi marsikdaj ostali le bledo spo-
znavni nacrti, ¢e bi jih ne spravil Toussaint v realnost. Zu-
nanji svet ga pozna po znanstvenih delih o slovenskem go-
spodarstvu, o dvojezi¢nosti, slovenski strokovnjaki ga po-
znajo po novih Studijah o slovenskem banénistvu ter o go-
spodarskih preusmeritvah v obmejnih podrocjin. DokajSen
del zasluge gre Toussaintu, da imajo strokovnjaki, ki se
ukvarjajo s slovenskimi problemi, utrjeno mesto na letnih
ameriskih in mednarodnih kongresih, da je njihova prisot-
nost sama ob sebi umevna in da je njihovo sodelovanje
zazeleno. Toussaint ima napet posluh za vsako mozZnost,
kako poziviti stike in najti nove ljudi, s katerimi bi se krog
razsiril in s tem tudi ojacil.

Celotna bibliografija Toussaintovih publikacij je obsez-
na. Ce je &e ni sestavil, bo nam vsem v korist, da bi jo ime-
liv rokah. Ne le skrceno in v povzetkih: v celotni popolno-
sti. Poznati bi jo morali mi vsi, zabelezena bi morala biti
v strokovnih ob¢ilih, ki se taki dokumentaciji posvecajo. Da
bi pogovori o utrjevanju stikov preko meja postali jasna re-
alnost, ko Ze ne dosezemo, da bi se uveljavil drugi Tous-
saintov predlog, ki ga je pred leti nakazal v trzaskem Mo-
stu: ustvariti revijo ali tednik, ki bi nas po svetu sproti ob-
vescal o dogajanjih doma. Nasi razgledi se razgledujejo
po Sloveniji, Nas delavec in Rodna gruda skozi o¢ala gle-
data le to, kar jima le¢e dovoljujejo. Toussaint je predlagal
drugace. Predlog je ostal na papirju, ¢etudi bi ne bil ne
drag, ne neizvedljiv. Potreboval pa bi nekaj dobre volje.
Toussaint jo ima, a je med redkimi.

Kulturni delavci in njihove stvaritve postajamo del zgo-
dovine, del nasega bivanjskega utrjevanja, ne le bezen za-
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Milan Rakié
DediSc¢ina

Danes cutim, da se v meni kri pretaka
prednikov, ki so borili se kot tigri,

in razumem sredi motnega vecera
deska leta, posvecena bojni igri.

In preziram Zalost, vse pozabljam boli:
v meni kri pretaka prednikov se mojih,
mucenikov starih in junakov slavnih,
ki so umirali molce na strasnih kolih.

Dolgo sem se bojeval, rval z naravo

in uspel sem - vse se more, Ce se hoce -,
ko precepil divje sem drevo, Ze staro,

da na njem zdaj Zlahtno sadje se bohoce.

In sedaj, ¢e jocem, ko se mesec dvigne
z modrim sijem, da poti neba Zarijo,
ko gozdovi stari, ljubke te sirene,

v grozi toZnega veCera onemijo,

vendar ¢utim, da spod sveZega vejevja
in cepicev novih kakor nekdaj rine,

se pretaka v stari korenini hrana,
neiz¢rpna moc¢ junakov iz davnine.

Vse tedaj izgine. Vse pozabljam boli,
a pred mano predniki stojijo vrli,
muceniki stari in junaki slavni,

ki na kolih strasnih so molce umrli.

Prevedel Inter

pisek, ki nima cene za kasnejSe Case. Tretja univerza, Ki
jo Toussaint s svojim delom in prisotnostjo predstavlja, je
mogocna in pomembna. Toussaint je stopil od nje do prve
univerze, to je ljubljanske, kjer je predaval, raziskoval, raz-
pravljal, tudi publiciral. Po¢asi in vztrajno, ne da bi se pu-
stil odgnati.

Da bi nam Se dolgo bil v spodbudo in oporo. Junija praz-
nuje 60 letnico. Mnogo nas je, ki cenimo njegovo delo in
smo mu zanj hvalezni.

Joze Velikonja

Gornjega ¢lanka Zal prof. Toussaint Hocevar ni do¢akal. Tudi
60-letnice ni praznoval. V prejsnji Stevilki smo porocali o njegovi
smirti, ki ni bila nepricakovana. Portret, ki nam ga je medtem po-
slal prof. JoZe Velikonja, objavijamo v njegov spomin.
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DRUGO LETO BOGOSLOVIJA
13. oktobra 1941

Véeraj je bila rekolekcija, da nas zbere in popelje
v novo §tudijsko, delovno leto. V uvodnem govoru nam
je g. spiritual podal nekak napotek v letosnje leto in
je dejal, da naj nam leto poteka v trojem: v pouku,
vzgoji in posvecenju. To mi je dalo najve¢ misliti in
sem se trudil, da bi vsakemu od teh navodil res nagel
prostora...

2. novembra 1941

...in Zivljenja (torej Zivljenjskega prostora) v sle-
hernem dnevu. Sicer bo to samo beseda, ki ne bo v meni
meso postala in zaZivela. Toliko mi namre¢ koristi vera,
kolikor Zivim po njej. Toliko mi koristijo vse lepe misli
in vodila, kolikor jih Zivim. Bistveno je torej Zivlje-
nje. Napuh me seveda Zene za tem, da bi si natrpal gla-
vo z vsemi mogocimi »globokostmi« in duhovitostmi.
Polna glava in revno Zivljenje, to je revi¢ina. In Der-
kade pravi, da zato vedno bolje mislimo o sebi kakor
o drugih, ker pri sebi vidimo in gledamo to, pe ¢emer
v svojih nacrtih hrepenimo in stremimo, pri drugih pa
le tisto, kar so dejansko naredili. Pri sebi gledamo na
svoje zamiSljene, pri drugih pa na njihove uresniéene
nacrte. .

13. januarja 1942

Duhovne vaje so. Danes je prvi dan. Lansko leto
sem zadobil v teh dneh toliko mo¢i, da sem zacel pisa-
ti dnevnik, letos pa me je podoben vzgib nagnil, da ga
bom nadaljeval, ker sem ga pac zaradi svoje lenobe in
lagodnosti za nekaj mesecev prekinil. Ker je bil pre-
kinjen, sem ga zmeraj teZje zadenjal znova. Zal mi je
bilo izgubljenega, pa se mi ni dalo, da bi povezal nit.
Clovek se tako prepusti brezbriZznosti, da leze vedno
niZje. Neka uzaljenost, ki je zrastla iz pohlepnosti, se
ni vdala poniZznemu nadaljevanju, ampak je nekako ho-
tela vse ali pa nic.

Lansko leto sem Sel v duhovne vaje z nemirnim raz-
poloZenjem, v pri€akovanju necesa velikega. Polno
ognja in hotenja je bilo v meni. Zdi se mi, da je letos
prav obratno. Sem kakor ¢lovek, ki je Ze vse poskusil,
pogledal sleherni skrivnosti do dna, sedaj pa samo pritr-
juje resnicam, ker so pac resnice.

15. januarja 1942

Clovek je v sredini. Lahko postane Zival ali pa an-
gel. Kristus nam je razodel tudi to in nam odprl s svo-
jo lucjo in milostjo pot navzgor. Klic duSe mora pre-
glasiti telo. Dusa naj vodi povsod. Cim manj naveza-
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LOJZE BREZNIK:

DNEVNIK (1941-1943)

(12)

nosti na ¢utnost! Zatajevanje je deleZ ¢loveka, ki hocde
biti duhoven. Pot je to, nova pot v novo leto. Pot
¢loveka-Zivali v duhovnost k ¢loveku-angelu. Se dud-
no nedoloéno mi vzhaja ta pot. V Imitatio jo vidim v
besedi /iber-svoboden v najrazliénejsih poglavjih. Ta-
ko v molitvi po sv. obhajilu v darovanju samega sebe:
Daj mi le ljubezni do Tebe in milosti in bogat bom za-
dosti. Torej v vsakem poloZaju nenavezanost na vse
tvarno, da dusa prosto poleti k Bogu, ki v njem Zivi,
se giblje in je.

16. januarja 1942

Mislim, da imam jaz dve glavni napaki. G. ekser-
citator (dr. Kolari¢ CM) nam je rekel, da ima vsak &lo-
vek v mnozici napak eno glavno, iz katere izvirajo vse
druge: na to glavno napako se moramo spraviti in jo
zadaviti. Cim bolj klasificiram svoje napake, tembolj
prihajam do dveh razliénih virov, ¢e sebi¢nosti ne ra-
¢unamo za glavno napako, ker je tako vir vseh grehot.
Ce pomislim na strah pred napori, pred drobnim de-
lom, na lenobo, na zijanje po Zenskah, na povrsnost,
nemarnost, da se lotevam mnogo del, pa nobenega
prav, na to, da hofem vse verske skrivnosti videti in
se v njih razneZiti - ¢e pomislim na vse to, si recem,
da je vse to ¢urnost. Ce pa brskam dalje in zadenem
na trmo, nevoscljivost, povzdigovanje samega sebe, se-
beljubne misli, obsojanje bliZznjega, ¢astihlepje, strah
pred ljudmi, bolestno obzirnost-opravi¢evanje, govor-
jenje o sebi, brezCutnost za zadeve bliznjega, zmanj-
Sevanje uspehov tovariSev - mi vse to kaZze na napuh.

18. januarja 1942

Ce hoéem biti duhovnik, moram delati za Boga, si-
cer ne bom Gospodov sluZzabnik, ampak svoj. Kako
¢udno: tako preprosto je to, pa je vendar v tem vsa
moja pogresenost. Vedno mislim, da mora biti za Bo-
ga to, kar ugaja in se zdi veliko meni. Ce sem se torej
odlocil se popolnoma predati v sluzbo Bogu (namre¢
s tem, ko sem vstopil v bogoslovje), moram biti vsaj
malo dosleden: namreé, da delam tako, kakor On ho-
¢e, v skladu z njegovo voljo. Lepa bi bila ta, komu se
popolnoma predati v sluZzbo in mu to zagotavljati in
prisegati »Le zate bom delal!«, potem pa, ko bi jasno
spoznal njegovo voljo, kako naj zanj dela, nezauplji-
vo pogledati temu v obraz in reci: »Ne, takole se bo
naredilo!« In to se godi dan za dnem tudi pri meni.
To lahko po domace imenujemo hinavs¢ina. Ce bom
duhovnik, ho€em biti ves duhovnik, ali pa grem v drug
poklic. Lutke nofem igrati. Ne bom glumil. Kaksna ka-
rikatura je slab duhovnik-napol duhovnik, nepokoren,
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KLOPOTEC

Jalovina domace realnosti

Enkrat v letu nam je odmerjen ¢as, ko
zacenjamo zaokrozevati svoje delo, ga
zakljuéevati za to, da bi se predali prijet-
nejsim opravilom, ¢etudi le za teden ali
dva. Prvi alarmni znak je konec Solskega
leta, poslovilna zakljuéna masa, kateri pa
se navadno odtegnejo ravno tisti, ki bi
morali s svojo navzocnostjo podcriati
skupno slovo, neglede na lastno prepri-
¢anje, le v zavesti polozaja, ki ga zaseda-
jo. Po tem predopozorilu sledijo dnevi, ki
so vedno bolj nelagodni, ki ¢edalje bolj
hlamudrajo okrog tebe v svoji delovni ne-
pomembnosti, vedno bolj miselno disper-
zivni, saj se nam zacenja kazati poletni do-
pust kot edini cilj, do katerega nam je Se
nekaj. Nasa trudnost se stopnjuje, vedno
bolj smo nepripravljeni sprejemati vsa-
kodnevne tegobe, vedno pogosteje nam
je od zavisti mucen pogled na mimovoze-
¢a do strehe oprtana vozila in skrajno ek-
stravagantne bivalne avtomobile in priko-
lice.

Po casopisnih kioskih nenadoma po-
skoéi v vrh prodaja revij, ki se ukvarjajo
s pocitnicami in prostim ¢asom. In teh je
vedno veg, kot preroskih znanilcev o raz-
koraku med S¢egetavostjo eksoticne Zelje
in jalovino domaée realnosti. Ce pa ima3
Ze sreco, da Zivis ob Zivo prometni zili, ki
pelje k najbolj odprti meji, se nauzijes v
tem ¢asu tudi pogleda na vrsto prikolic in
podobnega, kar za sabo ali na sebi opr-
tano vlaéi gumijaste colne in priprave
vseh vrst za popestritev letovanja. Nema-
ra se ti dogodi, in moram priznati, da se
je meni Zze veckrat, da te kdo pobara o

smeri, kamor naj bi krenil. Ce si ze tak,
da te tuji jeziki mikajo, kot okno v svet,
zacnes v tujem jeziku, ki ti ga je potrpe-
Zljivo nakapala Sola, ves zaripel v obraz
s povecanim krvnim pritiskom iz vzhice-
nosti, da se smes izrazati v svoji angle-
scini ali nems¢ini, razlagati, kam naj -
kljub najnovejsemu zemljevidu nepriprav-
ljeni turist - gre.

Véasih te élovekoljubje privede do za
nase kraje absurdnih situacij, ki ti jih je
navdihnila bogvekatera evropska tebi pri-
jetna izkusnja. Ko vidis tujca v tezavah,
ki iz avtomobila, za katerim masivno po-
skakuje sveze Cisto blesceca se prikoli-
ca, prosi za informacijo mimoidocega, ta
pa nemoc¢no odkimava z glavo, ¢es, ne
vem, ne govorim drugega kot svoj je-
zik...te zgrabi in v navalu severnoevrop-
skih spominov pospesis korak do tujega
vozila.

Ze tvoje prve besede, ki jih izusti$ po
vseh pravilih evropskosti, za katero se
menda bijejo mnogi veljaki v naSem me-
stu, vzbudijo nepredvidljiv sum. Nas: »Ali
vam lahko pomagam?« strne turistovo
zbegano zacudenje v par okroglo velikih
oci, ki mejijo prej na nezaupanje kot pa
na prijetno presenecenje. Te prve sekun-
de nepripravljene reakcije, na tvoje obna-
Sanje, ki se razlikuje od turistovih dose-
danjih izkustev, pa na sre¢o kmalu mine-
jo in konéno prides do svojega. V lastni
nemscini ali angleséini, za katero ti je Se-
le po turistovem odhodu naenkrat jasno,
koliko napak je bila sposobna strniti v ta-
ko malo vsebine, poves to, ¢esar oni ne

 PiSe JELKA CVELBAR

znajo. Devetdesetkrat na sto iS¢ejo ti tuji
izgubljenci istrske ali dalmatinske kraje,
ki jih nasi cestni napisi vztrajno imenuje-
jo v Dantejevem jeziku. In po 40 letih re-
publiske drzavne oblike moras sam tujcu
razlagati, kako pravijo Italijani temu ali
onemu kraju, ki ga ni znala republika, v
kateri zivimo, kljub sve¢anemu prazniku,
ki si ga je omislila ob svoji obletnici, na-
pisati vsaj na svojih skrajnih robovih na
nacin, ki je internacionalen, ¢e Ze ne ve-
rodostojen glede na nahajalisce krajev sa-
mih.

Cesar pa ne maramo, tega ne vidimo.
Tako namre¢ delajo otroci, ko si z rokica-
mi zakrivajo obraz, ée nekoga noéejo vi-
deti. Ravno to se dogaja pri nas: nekateri
sosednje drzave nikakor ne morejo ime-
novati, in napisati njenega imena, pac pa
v evropskem duhu oznaéijo le svoje
drzavne meje; seveda le v svojem jeziku,
kot ¢e bi turist, ko pride k nam v vas, mo-
ral poleg veljavnega potnega lista prine-
sti s sabo tudi osnove italijanskega jezika.

Sicer pa je zZe statistiéno ugotovljeno
in od jeznih pisem v italijanskem dnevni-
ku potrjeno, da so ti tujci v Trstu tranzit-
ni. Vle¢e jih na Jadran, kjer je narava pri-
kupnejsa. Sli bodo skozi dezelo, kjer so
turizem ljudje.

Turizem ljudje? Da bi le kdo od vraca-
jo¢ih se gostov ne posumil v obmejne or-
gane, da ne marajo vsakoletnega veliko
obetajocega turizma, ko nas s svojim sre-
pim pogledom zapecatijo v obcutek zlo-
cinskosti ali vsaj tihotapskosti, ali nas z
omalovazujoc¢im gibom glave posljejo na-
prej nasim svetlim ciljem naproti, kakor
da bi jim uniforma dajala neko ¢udno moé
nad nami, navadnimi smrtniki.

JELKA CVELBAR

svojeglaven in sebien duhovnik. S tem izgubi svojo
raison d’étre, ljudem je v spotiko, dobri se pohujsuje-
jo, nasprotniki se posmehujejo. Zato: nikdar se ne bom
sramoval kolarja, se smejal ali moléal ob napadih na
Cerkev, vero, nravnost, cerkvene osebe. Nikdar se ne
bom sramoval odkriti se pri krizu, javno moliti. Ce
bom povsod na svojem mestu izvrsil svojo dolZnost,
desa naj se bojim, ¢esa sramujem? Ce bom sam izpol-
njeval tisto, kar bom druge udil, zakaj naj bi zardeval
ob namigih, ¢e§ da sem »ubog na duhu« ali »prepro-
steZ« in podobnem zbadanju mnogih, ki so pijani hu-
dega duha in ki ne poznajo najosnovnejsih pravil oli-
ke in ki ¢utijo kot krivico, da morajo videti duhovnika.

Ves ta strah, ki je zaZrt v moje meso in kri, ker sem
se dal vplivati duhu liberalizma - pri nas Ze zelo huda
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bolezen, Ceprav Zal zanjo ne vemo,- ves ta strah mora
to leto izginiti. Pri vsej poniZnosti moram biti zaveden,
zanesljiv, ne pa izdajalski. Ce sem v Resnici, zakaj bi
klonil?

«Scio cui credidi»™ je dejal sv. Pavel in za Njega
svoje telo krotil in trpel. Tudi jaz hoGem imeti to ges-
lo. V teh duhovnih vajah sem bil tolikokrat usli§an in
prejel prav tisto, kar sem prosil, da mi mora biti Ze to
nagib za velikodu$nost do Kristusa. On je moj Gospod.
In njemu ho¢em samemu s/uZiti in njegovo voljo iz-
polnjevati. No¢em biti na ni¢ navezan. Pri vsaki stvari
se moram vprasati, zakaj je to, ali je v skladu z mojo
sluzbo njemu, z mojo zavezo.

1) Vem, komu sem zaupal
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SENJAM

Od 29. do 31. maja je bil v lieski te-
lovadnici 14. senjam beneske pesmi, ki
ga prireja Kulturno drustvo Re¢an. Na-
grado obcinstva je prejela Federica
Loszach, ki je pela pesem Tam par stu-
dence, prvo nagrado za besedilo je pre-
jela Loredana Drecogna za pesem Za
mojo te malo, prvo nagrado za glasbo
pa Giorgio Pascolini za skladbo Zmie-
ram ljubim te. »Neznanci« so ponoéi po-
sejali po vaskih cestah Zeblje...

V. VREMEC PREDAVATELJ

Dr. Vladimir Vremec, ki je nacelnik
sluzbe za javno zelenje na trzaski ob-
¢ini, je zacel aprila kot »gostujo¢i pro-
fesor« s predavanji o parkih in vrtovih
na fakulteti za arhitekturo univerze v
Palermu.

AMOR VINCIT

Nad 400 izvajalcev je povedlo ora-
torij Amor vincit primorskega rojaka, du-
hovnika in glasbenika, Avgusta Ipavca,
ki zivi na Dunaju, 29. maja v cerkev
Srca Jezusovega v Gorici, 30. maja v
Gradec, 31. maja na Dunaj, 28. in 29.
junija pa Se v Trst in Ljubljano. Prikaz
Marijine skrivnosti v glasbi in podobi so
oblikovali sodelujoéi iz Avstrije, Slove-
nije in Italije. Pri zadnjih nastopih so peli
tudi pevci Vesele pomladi z Opéin. Ve-
like zasluge za prireditvi v nasih krajih
ima predvsem predsednica Sveta slo-
venskih organizacij Marija Ferletic.

SKAVTI

Zacgenjajo se poletni tabori Sloven-
ske zamejske skavtske organizacije iz
Trsta in Gorice. Jurjevanja s spreje-
manjem novih élanov so bila 1. maja za
Gorisko pri Rubijskem gradu (19 novih
vol€icev in veveric ter 23 novih izvidni-
kov in vodnic) in 10. maja za Trzasko:
za izvidnike in vodnice pri Devinu (38
obljub), za najmlajse na Opcinah (29
obljub).

PRED VRATI PEKLA

Baragovo misijoniS¢e v Buenos Ai-
resu je pred kratkim (a z letnico 1986)
izdalo ponatis spominov lazarista, du-
hovnega in misijonskega pisatelja Fran-
ca Sodje Pred vrati pekla. Avtor dela
zdaj v Kanadi. Pretresljivi spomini na
povojne zapore v Sloveniji so iz§li pod
psevdonimom Franc Bohinc pred 25 leti
v Argentini. Pri sedanjem ponatisu, ki
ga na &¢itnem ovitku krasi ena zadnjih
Gorsetovih risb, ni pesmi, ki jih je av-
tor imel ob vsakem poglavju, pac pa je
natisnjen njegov epilog. Uvodno bese-
do je prispeval Vinko Oslak.

SKLAD SERGIJ TONCIC

Dne 19. junija je bil v Trstu obéni
zbor Slovenskega visokoSolskega skla-
da »Sergij Ton¢ic«. Porocal je dosedanii
predsednik dr. Pavle Merku, ki je med
drugim povedal, da je kon€no urejena
dedis¢ina odv. Franeta Toncica, ureja

pa se zapuscina Eme Tomazi¢, kar bo
skladu omogocilo redno delo. Novi
predsednik je komercialist Boris Kuret.

JUBILEJ ZBORA MIRKO FILEJ

17. maja je bil v KatoliSkem domu
v Gorici slavnostni koncert moskega
zbora Mirko Filej, ki ga vodi Zdravko
Klanjs¢éek in ki praznuje 20-letnico
uspesnega nastopanja. Na slavnosti so
se spomnili tudi 25-letnice smrti (10. ju-
nija 1962) duhovnika, profesorja, glas-
benika in prosvetnega organizatorja
Mirka Fileja.

SKOF JENKO V ARGENTINI

Bivsi koprski skof dr. Janez Jenko
in urednik Ognjisca Franc Bole sta se
27. maja po dobrem mesecu vrnila s
pastirskega obiska med Slovenci v Ar-
gentini. Sam 8kof ga je popisal v Dru-
zini, msgr. Bole pa je Slovence v Argen-
tini zacel prikazovati v Ognijis¢u. Gosta
sta obiskala vse pomembnejse sloven-
ske postojanke. UdeleZila sta se tudi
32. Slovenskega dneva na Pristavi v
Castelarju v Buenos Airesu, kjer se je
zbralo 1200 rojakov. 93 nastopajocih in
110 pevcev je poustvarilo igro Posled-
nje ustoli¢enje v priredbi in reziji Mihe
Gaserja. 3. maja je skof Jenko birmal
v Buenos Airesu 155 slovenskih otrok,
kasneje pa Se osem v Mendozi. Dne 10.
maja je vodil veliko marijansko roma-
nje v Lujan, kjer se je zbralo kar 3000
Slovencev.

Dva koncerta v triaskih cerkvah: kantata Amor vincit v cerkvi sv. FranéiSka v ulici Giulia in revija cerkvenih pevskih zborov v Dolini
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§ praznika cefenj v Mackovijah ... in veselje otrok na prazniku

Prazniki

po
nasih vaseh

Po nasih vaseh se vrstijo prazniki. Tako je bil v
Mackovljah od 30. maja do 1. junija Ze 25. Praznik
¢esSenj. V Standrezu so imeli tiste dni Praznik Sparg-
liev.

Praznik Vesele pomladi na Opéinah Proslava 90-letnice nabreZinske godbe. Cestitke kapelniku Misleju

72 mladika



SPACAL 80-LETNIK

Trzaski slikar Lojze Spacal, ¢lan SA-
ZU, je 15. junija praznoval 80-letnico.
Kot je ob tej priloznosti povedal, bo 30
svojih slik in 50 znacilnejsih grafik da-
roval za posebno zbirko, ki se oblikuje
v Stanjelskem muzeju.

30 LET CELOVSKE GIMNAZIJE

Zvezna gimnazija za Slovence v Ce-
lovcu je praznovala 30-letnico. Sloves-
nost je bila povezana z 29. Solsko aka-
demijo.

CELOVSKI ZVON

Drustvo prijateljev Celovskega zvo-
na je imelo 21. junija obéni zbor v Sve-
¢ah na KoroSkem. Za predsednika je bil
potrijen Janko Merkac, za tajnika pa
Hanzi Tomazic. Tiste dni je izSla nova
Stevilka revije. Trenutno znasa njena
naklada 1250 izvodov. 54 % jih gre v
maticno Slovenijo.

SLOVENCI V CELOVCU

Dr. Franc Merkac je izdal Studijo o
Slovencih v Celovcu. Vzbudila je veli-
ko nemskonacionalnih odmevov. Kaze,
da zivi v koroSkem glavnem mestu od
deset do petnajst tiso€ Slovencev. Tam
je sedez 36 slovenskih drustev, ki pa v
glavnem niso posvecena celovskim
Slovencem, temvec vsej Koroski.

ZD BORISA KIDRICA

V Ljubljani so predstavili prva dva
od skupnih &tirih zvezkov Zbranega de-
la Borisa Kidrica. Znanstveno obdela-
ni spisi segajo zdaj do konca leta 1943.
Vec besedil je bilo doslej neobjavljenih.

ZARKO PETAN

Satirik in gledaliki delavec Zarko
Petan je izdal knjigo Preteklost, v ka-
teri opisuje svoje dozivljanje zapora v
letih 1959-61. Sodstvo opisuje kot »po-
Sastno masinerijo«, ne zamol¢i pa tudi
homatij po oprostitvi.

VLADO SVARA 80-LETNIK

Pevovodja in prosvetni delavec Vla-
do Svara je praznoval 19. junija
80-letnico. V glasbi je bil aktivno 55 let.
\ ¢asu fasizma je vodil cerkveni zbor
pri Sv. Jakobu v Trstu. Bil je tudi konfi-
niran. Po vojni je vodil zbor Ivan Can-
kar in Stevilne druge skupine.

UMRL MIHA MALES

V Ljubljani je 24. junija umrl slikar,
grafik in urednik Miha Male$. Rodil se
je 6. januarja 1903 pri Kamniku. Zivel
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je tudi v Pragi, Parizu, na Dunaju. Leta
1929 je izdal v Ljubljani znane Rdece
lucke. Po vojni je bil dalj ¢asa odrinjen.
Leta 1974 so mu v Moderni galeriji v
Ljubljani pripravili veliko retrospektivno
razstavo, leta 1977 pa je prejel Preser-
novo nagrado.

VEJNA

Marijino svetis¢e na Vejni pri Pro-
seku vsako leto obisée po dva milijona,
dva milijona in pol romarjev. To pa se
v Trstu sploh ne pozna in tudi ne ve, saj
se skupine s kraske planote ne spus-
cajo v mesto.

GOSTOVANJE V PARIZU

Po koncertu ob 5-letnici delovanja
s0 se skupine, ki jih je v repentabrski
zupniji ustvaril Zupnik Tone Bedengié,
podale na gostovanje v Pariz. Zenski
pevski zbor Repentabor, otroski in de-
kliski zbor Zvoncek in ansambel Burja
so0 28. junija nastopili med rojaki v Slo-
venskem domu.

BOZIC IN SKOFOVSKA

KONFERENCA

V tedniku Druzina in v drugih listih
sta spet aktualni dve vprasaniji, ki po-
sebej zanimata slovenske vernike. Re-
vija in drustvo »2000« sta predlozila
zahtevo po osamosvojitvi slovenskega
dela Jugoslovanske Skofovske konfe-
rence, o cemer se zdaj objavljajo Ste-
vilna stali§¢a. Obnovila pa se je tudi raz-
prava o tem, da naj bi bil bozi¢ dela
prost dan v Sloveniji.

DVOJEZICNI NAPISI

120 mladih koroskih Slovencev je 8.
junija simboliéno dodalo slovenska ime-
na krajevnim napisom 30 naselij v Pod-
juni, da bi opozorilo na neizpolnjene
pravice manjsine na Koroskem.

PISATELJI NA BREZAH

Na Brezah na Koroskem je bilo 16.
mednarodno srec¢anje pisateljev, ki so
tokrat obravnavali literarno dvojezi¢nost
in knjizevnost manjsih evropskih naro-
dov. Udelezencev je bilo 60 iz enajstih
evropskih drzav. V obéinski hisi so ob
tej priloznosti odprli knjiznico z ve¢ kot
300 deli dosedanijih udelezencev med-
narodnih srecan;j.

DR. B. MARUSIC

Primorski zgodovinar Branko Maru-
§i¢ je 12. junija dosegel v Ljubljani
znanstveni doktorat z disertacijo Poli-
ticno gibanje goriskih Slovencev v drugi
polovici 19. stoletja.

NOVE CERKVE

V nedeljo, 31. maja, so v Sloveniji
posvetili dve novi cerkvi. Zupnija sv. Kri-
7a na Zalah v Ljubljani je konéno pris-
la do nove, prostorne cerkve Vseh sve-
tih. Nacrte je izdelal arh. Fedor Kosir,
notranje pa jo je opremil arh. Joze Kre-
gar.

Istega dne je bila posvecena cerkev
sv. Druzine v Kidricevem. Nacrt je iz-
delal arh. Franc Kvaternik.

Na Stajerskem je bila 5. julija pos-
vecena Se nova cerkev v Radencih.

PIRJEVEC PREDSEDNIK SSG

Zgodovinar prof. Joze Pirjevec je
novi predsednik Slovenskega stalnega
gledalis¢a v Trstu. Novi upravni svet in
odbor temeljita na prisotnosti vseh slo-
venskih komponent. Ustanovljen je bil
tudi umetniski svet.

KNJIGE SLOVENSKE MATICE

Slovenska matica je predstavila ve¢
novih knjig. Med njimi je roman trzas-
kega pisatelja Borisa Pahorja Zatemni-
tev. Pred desetimi leti je izSel v samo-
zalozbi, zdaj pa je bilo delo v celoti pre-
delano in razsirjeno.

Profesorju dr. Antonu Stresu so na-
tisnili doktorsko disertacijo iz Pariza He-
glovo in Marxovo pojmovanje svobode.

Dr. Janko Prunk je uredil predvoj-
ne spise akademika Boga Grafenauerja
pod naslovom Slovensko narodno vpra-
Sanje.

Irena Gantar Godina je napisala stu-
dijo Masaryk in masarykovstvo pri Slo-
vencih.

ZORA PISCANC 75-LETNICA

Goriska pripovednica, dolgoletna
upraviteljica KatoliSkega glasa Zora
Pis¢anc je 16. maja praznovala
75-letnico. Jeseni bo pri Goriski Mohor-
jevi druzbi iz8la njena nova povest.

NOVOMASNIKI

28. in 29. junija so bile v treh slo-
venskih skofijah posvetitve letosnjih no-
vomasnikov. Skupno jih je 29. V tem
Stevilu je tudi novomasnik iz Zdruzenih
drzav. Primorska je dala letos Stiri Sko-
fijske duhovnike, tri iz Vipavske, ene-
ga pa iz Soske doline. Primorski novo-
masniki so Joze Jakopic, Aleksander
Skapin, Ciril Stokelj in Bogomir Trost.

Ze 21. junija pa sta bila na Skofljici
pri Ljubljani posvecena dva slovenska
diakona, laika, porocena in oceta treh
otrok.
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PESNISKI ZBIRKI

Dne 17. junija sta bili predstavljeni

v Trstu novi pesniski zbirki: prvenec

Zlatke Obid Lokatos, ki zivi v Trebéah,
- W

in antologija goriske pesnice Ljubke
Sorli Bratuz, ki so jo posebej predsta-
vili ze dan prej tudi v Gorici.

f); hrm-‘.e Bernik predstavija antologijo f;ubke Sm‘.’uele v Triaski knjigarni

MOHORJEVE

Srecanja med Mohorjevimi druzba-
mi iz Celja, Celovca in Gorice postaja-
jo tradicionalna. Zadnje je bilo 30. juni-
ja v Gorici.

Celjska Mohorjeva druzba, ki je ime-
la 13. maja obéni zbor, premaguje te-
Zave, ki so nastale pred leti. Za pred-
sednika je bil potrjen p. Hieronim Zve-
gli¢, podpredsednika sta prof. dr. Zma-
ga Kumer in Tone Stres, tajnik pa je
prof. dr. Marijan Smolik.

NADSKOF JEGLIC

Dne 2. julija je minilo 50 let od smirfi
ljubljanskega nadSkofa Antona Bona-
venture Jegli¢a. V Ljubljani so se ga v
stolnici spominjali ves teden.

UMRL ANTON TRDAN

Dne 28. aprila je v Cilu umrl slo-
venski duhovnik dr. Anton Trdan. Tam
je delal od leta 1948. Rodil se je pred
70 leti pri Ribnici. V kraju Graneros je
bil zupnik, skofov vikar in profesor.

DSI na pocitnicah

Sredi junija je Drustvo slovenskih
izobrazencev zakljucilo svojo redno se-
zono in zacelo pocitnice. Te pa niso za
vse. Nekateri odborniki imajo ravno te
dni najvec dela s pripravo prihodnje
Drage, ki jo najavlja pred kratkim raz-
poslani bilten.

V zadnjem mesecu je DSI sklenilo
sezono s temile dobro obiskanimi ve-
ceri: v ponedeljek, 18. maja, je dr. Loj-
ze Skerl predaval ob 50-letnici encikli-
ke papeza Pija XI. proti nacizmu »Mit
brennender Sorge«; naslednji ponede-
liek, 25. maja, je za DSI in za zdruze-
nje Most predaval knjizevnik Taras Ker-
mauner na temo »Med bogom in vest-
jo«; 1. junija so v Peterlinovi dvorani
odprli razstavo plakatov, ki jih je grafik
Edi Zerjal izdelal v zadnjih desetih le-
tih za stranko Slovensko skupnost; se-
zono so koncali v ponedeljek, 8. junija,
z glasbenim vecerom »Pesem je...«, na
katerem je nastopil Trzaski mesani zbor
pod vodstvom Tomaza Simgéica.

SKOF LENIC ZLATOMASNIK

Med letosnjimi zlatomasniki je tudi
ljubljanski pomozni Skof dr. Stanislav
Leni¢. O njegovem bogatem Zzivljenju,
ki v ljubljanski Skofiji povezuje prete-
klost in sedanjost, ¢as pred koncilom in
pokoncilsko prenovo, trpljenje in ponov-
no rast, matico in zdomstvo, je objavi-
la revija Oznanjenje VI. (Haloze 1987)
daljsi intervju, ki ga je imel z zlatomas-
nikom Nace Polajnar.

velo ali cikius pesmi.

z istim geslom ali Sifro.

za &rtico ali novelo:
~ prva nagrada

. Revija Mladika razpisuje XVI. nagradni literarni
natecaj za izvirno $e neobjavijeno értico, no-

2. Rokopise je treba poslati v dveh éitljivo pre-
tipkanih izvodih na naslov MLADIKA, ul. Do-
nizetti 3, 34133 TRST, do 31. decembra 1987.
Rokopisi morajo biti opremljeni samo z ges-
lom ali $ifro. Toéni podatki o avtorju in nas-
lov naj bodo v spremnem pismu, opremljenem

3. Ocenjevalno komisijo sestavijajo: univ. profe-
sor in kritik Martin Jevnikar, pisatelj Alojz Re-
bula, pesnik Albert Miklavec, prof. Ester Sfer-
co in odgovorni urednik revije Marij Maver.
‘Mnenje komisije je dokonéno.

4. Na razpolago so sledece nagrade'

150.000 lir

LITERARNI NATECAJ »MLADIKE«

javo.

druga nagrada
tretja nagrada
za ciklus pesmi:
prva nagrada
druga nagrada
tretja nagrada
5. lzid nateéaja, ki je odprt vsem, ne glede na bi-
valisée, bo razglasen ob slovenskem kultur-
nem prazniku — PreSernovem dnevu — na jav-
ni prireditvi in po éasopisju ter bo sporocen
z osebnim pismom nagrajencem.
Vsi teksti ostanejo v lasti Mladike. Nagrajena
dela bodo objavljena v letniku 1988. Objav-
ljena bodo lahko tudi nenagrajena dela, za ka-
tera bo komisija mnenja, da so pnmerna za ob-

100.000 lir
50.000 lir

100.000 lir
50.000 lir
30.000 lir
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- POD ZBIRALNO LECO

IZ SLOVENSKE PUBLICISTIKE

1Z NOVE REVIJE 58-60
Jernej Vilfan:
OSEBNE BELEZKE O KOMUNIZMU
(str. od 307 do 320)

Kdo so komunisti?

Komunisti so v glavnem ljudje, ki bi radi
prispevali, da drzavni, ekonomski in politi¢-
ni stroj €im bolje in cimbolj u¢inkovito deluje.

Tezava je samo v tem, da naj ta kolek-
tivna vojna gre skozi mehanizem parlamen-
tarne demokracije, ne pa skozi totalitarno pi-
ramido.

Ponavljam, da ta moj apel ni klic neke
muéene humanisticne duse, ampak le racio-
nalno mnenje ¢loveka, ki opazuje moderni
svet. OpaZzam, da lué znanosti in umetnosti
prihaja od bogatih (zaradi vlozenega dela bo-
gatih) zahodnih druzb.

Zdi se, da gredo faktorji, kot npr. dobra
ekonomija in napredna znanost in umetnost,
skupaj s hitrim odloanjem na vseh ravneh,
kar je znaéilno za parlamentarne demokra-
cije.

Rajsi vidim, da narod sam poisce svojo
pot, kot pa da se mu nenehno diktira, kaj je
dobro zanj samega proti njegovi volji.

Ponavljam — druzbe, kjer se krsi svo-
bodna politicna volja posameznika, nimam
za napredno.

Zahodnoevropske druzbe imajo gospo-
darski stroj, kjer €lovek lahko neizmerno
uspe. In edino ta stroj je zmozen finansirati
neproduktivne stroke: medicino, umetnost,
invalide, itd. Klju¢ za vse to je imeti dober
gospodarski stroj. To pa se lahko doseze sa-
mo s pametjo, porojeno iz osebnega angaz-
mana in tveganja.

Moj ideal so drzave, kot npr. Svica,
Svedska, Holandija.

Moja druzbena filozofija je v bistvu va-
rianta socialdemokratskega gledanja.

Treba je spregovoriti in analizirati pojme,
kot so socializem — revolucija — partija —
diktatura proletariata — marksizem itd.

Najprej bi spregovoril o predpostavkah,
ki so alibi za diktaturo komunisti¢ne partije.
Ce postavimo problem drugaée, bi govoril
o pravih razlogih za to, da pri nas ni svobod-
nih volitev in raznih politicnih strank.

Osnovna predpostavka je, da jugoslo-
vanski volivec za svobodne volitve ni zrel.
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Skratka, ¢e bi malo karikiral, bi lahko rekli,
da se misli takole: dati Jugoslovanu volilno
pravico je tako nekako, kot dati norcu revol-
ver v roke. ;

Jaz mislim, da je dobro, da se izrazi po-
liticna volja ljudstva. In da imajo ljudje moz-
nost politi¢ne izbire. Mislim, da je moznost
izbire ena od tistih stvari, ki iz [judi dela ljudi.

Vprasanje je, ali hoEemo imeti prisilno
(skoraj) egalitarno drzavo ali drzavo budnih,
angaziranih ljudi, ki bodo zelo (v finantnem
pogledu) zdiferencirani med seboj.

Kaj ¢e bodo volivei zanikali vse to, kar
smo ustvarili?

Qdgovor je preprost: e ne marajo take-
ga sistema, naj si naredijo drugega!!

Po mojem mnenju brez politiénih strank
sploh ne gre.

Ali gre pri strankah samo za vprasanje
politiéne plemenitosti? Ne — mislim, da je
to vprasanje tudi vprasanje dobrega delo-
vanja politiénega in gospodarskega stroja:
moderne druzbe kazejo, da najbolje deluje-
jo tiste druzbe, v katerih je odlocanje najhi-
trejSe na vseh ravneh — ne samo na vrhu.

Edina teoreticna moznost, da Jugosla-
vija postane zares nova druzba, je, da ima
parlamentarno demokracijo brez klasiénih ali
z omejenimi klasiénimi oblikami privatne
lastnine.

Ali to pomeni, da je vse to — ta komuni-
stitna vladavina — bilo »brez zveze«?

Ni bilo »brez zveze«: izzivel se je malo
arhajski poskus menjanja druzbe, katere
zmoznosti in nezmoznosti sedaj jasno vi-
dimo.

Mislim, da je optimum v zgodovinskem
smislu to, da je Jugoslavija danes neodvis-
na in da Se ima moznost preleviti se v par-
lamentarno demokracijo.

To nikdar ne bi bilo mozno, &e ne bi bili
takoj po vojni na oblasti avtentiéni jugoslo-
vanski komunisti.

Ce bi bili namesto njih parlamentarni de-
mokrati, bi konéali kot Ceskoslovaska.

Torej v SirSem zgodovinskem okviru je
dobro, da so Jugoslovani imeli avtenticne ko-
muniste, ki so ubrali svojevrstno pot.

Nekateri se obupano sprasujejo, ali bo
v Sloveniji isto kot prej in bodo v enem kotu
sedeli liberalci, v drugem pa klerikalci. Mis-
lim, da je obdobje komunisticne vladavine

Slovence naucilo ziveti in delati skupaj. Mis-
lim tudi, da je polarnost liberalec — klerika-
lec ze zdavnaj zgodovinsko mimo. Lahko se
rece, da je bila ta komunisticna lekcija da-
na v duhu benevolentnega sadizma.

Kaj sedaj meni pomeni pojem »revolu-
cija«?

Nikjer v druzbah, ki jih imamo za svoj ide-
al, ni bila izvedena podobna »revolucija«. In
povsod tam, kjer je bila, je gospodarstvo sla-
bo, in manjka svobode.

Kaj meni pomeni »socializem«? Sociali-
zem brez svobodne in aktivne volje najsir-
Sih ljudskih mnozic, izrazenih v parlamen-
tarnih volitvah demokratiénega tipa, mi po-
meni samo diktaturo. Kljub temu sem neke
vrste socialist, ker verjamem v éimve¢ do-
brega za €imve¢ ljudi.

Kaj meni pomeni »marksizem«? Pome-
ni mi enostransko in zastarelo filozofijo, ki
malo zaostruje sliko razrednih napetosti, ne
daje pa nobenega pravega odgovora. Opa-
zam, da je sklicevanje na marksizem ena od
znacilnosti mnogih totalitaristicnih rezimov.

Ce bi dodal e eno seksolosko primer-
javo, bi rekel, da ima rahlo drazenje preko
Nove revije, Mladine in podobnih revij smi-
sel. To delikatno mrmranje o parlamentarni
demokraciji je lahko priprava na politiéni
seks druge vrste.

In kaj konéno meni pomeni »komuni-
zem«? Kot teorija je to utopija, kot praksa je
pa izgovor za totalitarizem.

Dovolite, da sedaj pojasnim, kako naj po-
teka proces demokratizacije: Najprej bi mo-
ralo vodstvo KPJ spoznati, da je parlamen-
tarna demokarcija najboljsi sistem za moder-
no evropsko drzavo. Nato bi moralo dovoliti
pisanje o parlamentarni demokraciji, iziti bi
morale knjige, ki opisujejo ta sistem. V jav-
nosti bi se vse bolj pisalo in debatiralo. Po-
lititno odloganje bi moralo biti tam, kamor

In postopoma, po kakih petdesetih letih,
bi imeli prave parlamentarne volitve.

To obdobje priprave imenujem »dikiatu-
ra za demokracijo«. V Solah bi uéili principe
demokracije. Paralelno s SZDL bi organizi-
rali ADA (avtenticno demokratsko akcijo). To
bi bila zveza ljudi, ki bi bili razli¢nih politi¢-
nih nazorov, a bi vsi verjeli v demokartiéni
postopek.

Ce parlamentarne demokracije ne bi bi-
lo, bi si jo morala KPJ izmisliti.
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Opazam, da imajo tudi v Jugoslaviji ve-
liko privatnikov, in opazam, da je v mnogih
razvitih zahodnih drzavah mnogo podjetij
pod drzavnim vodstvom. Treba je samo
znanstveno (ekonomsko in sociolosko) ugo-
toviti, katera podjetja delujejo najbolje pod
privatnim in katera in kaksne velikosti pod
druzbenim vodstvom.

Mislim, da je bistvo problema v osebnem
angazmaju. Po mojem bi bila stvar v Jugo-
slaviji reSena, ¢e bi v tovarnah in podjetjih
uvedli osebne delnice, potem bi se delavci
zares zanimali, kako posluje tovarna ali pod-
jetje.

Moja osnovna teza je, da obstaja vital-
na povezava med visjim standardom, Siro-
kim spektrom intelektualne in drzavljanske
svobode in parlamentarno demokracijo. Eno
brez drugega ne gre.

Obstaja socioloska teza, ki trdi, da je
drzava brez svobodnih volitev bolna. Jaz se
s to tezo strinjam.

»Kajl« vzklikajo moji prijatelji. »Ali si ta-
ko naiven, da misli§, da bo ceka ukinil sa-
mega sebel«

Ja, sem tako naiven. Ja, sem vizionar.
Ker sem prisiljen — analiziral sem vse dru-
ge moznosti, a sem prisel do sklepa, da
»kozmeticne« spremembe Jugoslaviji ne bo-
do pomagale.

Ali bomo §li na pot parlamentarne demo-
kracije ali pa bomo samo negirali in pocasi
vse bolj gnili v tem fevdalizmu.

(Jernej Vilfan je sin jug. diplomata
dr. Joza Vilfana, nekaj let Titovega
tajnika)

SLOVENSKI POLITICNI
ZAPORNIKI

(iz intervjuja s sodnikom
Miklavéi¢em)

Franc Miklavéi¢ se je rodil 29. septem-
bra 1921 v Ljubljani, diplomiral pravo in de-
lal polnih 30 let kot sodnik (od 1946 do 1976).
Sluzboval je na sodiséih v Kamniku, Lenda-
vi, Mariboru in zadnjih 18 let na Okroznem
sodiséu v Ljubljani. Zaradi politiénih kazni-
vih dejanj je bil 1976 obsojen prvostopenjs-
ko na skupno enotno kazen 5 let in 8 mese-
cev strogega zapora. Vrhovno sodisée SRS
mu je kazen zniZzalo na 2 leti in 6 mesecev
strogega zapora. Za novembrske drzavne
praznike 1977 je bil amnestiran in odpuscen
s prestajanja kazni. V zaporu je prebil pri-
blizno 19 mesecev.

Med vojno je bil politiéni aktivist OF v par-
tizanih. Dosegel je ¢in porocnika. Iz vojne
dobe ima tri edlikovanja: red za hrabrost, red
zaslug za narod lll. stopnje in partizansko
odlikovanje republike Poljske. V povojnem
obdobju je bil odlikovan Se dvakrat, z redom
dela s srebrnim vencem in redom republike
z bronastim vencem. Zaposlen je v eni od
ljubljanskih delovnih organizacij.
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M.: »Moj odvetnik in jaz sva Cisto s prav-
nega vidika navajala, da ustavi SFRJ in SRS
jamcita pravico pisemske tajnosti, pisanja
drugi osebi. |1z tega sva izvajala, da ¢e gre
za zapis v dnevnik, je to Se mnogo vec, ker
pises zase in sebi, seveda ce se dnevnik ne
objavi. Zapis je namenjen le zapisovalcu. Ce
je namenjen le temu, je izenacen z mislijo.
Misel pa ni kazniva.«

DELO, Ljubljana, dne 27. 5. 1977:

»Miklaveic je deloval in S¢uval k protiu-
stavnim spremembam drzavne in druzbene
ureditve, pripravljal nekaksen program o ze-
dinjeni Sloveniji, ki naj bi bila odcepljena od
Jugoslavije, ukinila naj bi samoupravljanje
in druzbeno lastnino, vpeljala vecstrankarski
politicni sistem, na zasebnem kapitalu temel-
jece gospodarstvo, uvedla narodno spravo,
ki naj bi v tem smislu rehabilitirala narodne
izdajalce in podobno. Skrit za anonimnim
imenom je poleg gornjih dejanj tudi neres-
niéno prikazoval druzbene in politi¢ne raz-
mere v drzavi in potvarjal zgodovinska dej-
stva o nasi narodnoosvobodilni vojni in re-
voluciji, vlogi OF in KP Slovenije, partizanski
vojski in drugem.

Reakcionarni krogi v tujini, ki so ga pri
tem dejanju ocitno podpirali, so zadnji ¢as
sprozili zanj tudi ve¢jo kampanjo v delu tu-
jega tiska in prek nekih, zlasti desnicarsko
usmerjenih organizacij.«

Mladina: »Disidenti (slovensko oporec-
niki) so »sovrazniki« (v narekovaju) ali z dru-
gimi besedami ljudje, ki se iz taksnih ali dru-
gacnih razlogov ne strinjajo z oblastmi, ven-
dar o tem niso tiho, ampak skusajo svoje ne-
soglasje povedati javno, sklicujo¢ se na svo-
je ustavne pravice. Gre za nestrinjanje z u-
radno politiko. Uradna politika pa ima vse-
lej, zlasti v vzhodnoevropskih drzavah, av-
reolo trajne in veéne resnice. Na ta nacin iz-
pade, da je za socializem samo tisti, ki je v
tem hipu za tak socializem, za tak sistem,
kot je v tem politicnem trenutku. Kdor je za
socializem in sistem, kakrien je bil véeraj,
ali kakrSen naj bi bil jutri, ta je objektivno pro-
ti socializmu in proti sistemu, je to sovra-

znik (brez narekovaja). Gre tedaj za ljudi, ki
so trpeli zaradi svojega prepri¢anja, zagre- -

Sili pa niso nic.«
(Janez Stani¢, Bele lise socializma,
Zalozba Borec, Ljubljana, 1986)

Miadina: O publiciteti njegovega prime-
ra Se nismo napisali kaj dosti. V domaci jav-
nosti je praktiéno ni bilo, razen nekaj jedr-
nato obskurnih, pa izredno ostrih sporoéil v
tisku. Obratno sorazmerno so primer od dne-
va aretacije temeljito publicirali v zunanjem
svetu. Na obravnavi v Kranju je bil vse dni
navzo¢ g. Malcolm Browne, stalni dopisnik
New York Timesa iz Beograda (neposredno
po Miklavéicevi obsodbi je novinar neurad-
no moral zapustiti Jugoslavijo). Clanke o so-
jenju so objavili Frankfurter Allgemeine Zei-

tung in Stddeutche Zeitung ter The Guar-
dian v Evropi, v Ameriki pa zlasti omenjeni
Times. Porocali so tudi avstrijski in italijanski
casopisi. Brez izjeme so bili ¢lanki in vesti
naklonjeni Miklavciéu. Med procesom v
Kranju so njegovi druzini telefonirali pred-
stavniki Reuterja in nekaterih drugih agen-
cij in radijskih postaj. Zanj so se zanimale
nacionalne organizacije Amnesty Internatio-
nal v Avstriji, ZR Nemg¢iji, na Nizozemskem
in centrala organizacije v Londonu. Njego-
vi druzini je pisal znani nem3ski pisatelj, no-
belovec Heinrich Boll.

M.: V blokih so bili obsojenci nastanjeni
v sobah po 15 do 20 ljudi. Vsaka soba je ime-
la staresino z doloenimi pravicami v ure-
janju razmerij med obsojenci in upravo. Mi-
klavcic je prebival v sobi s 17 obsojenci, ve-
cinoma so bili tezki kriminalci. 6 jih je bilo
obsojenih morilcev. Eden teh, dvakratni mo-
rilec, je bil njegov sobni stareSina.

Miklavéi¢ je moral na Dobu tudi fiziéno
delati. Star je bil 56 let, po statusu upokoje-
nec, ker so ga ze po nekaj mesecih preis-
kovalnega zapora upokoijili. Delati je moral
v livarski delavnici. Sele krajsi &as pred od-
pustom so ga na veckratne pismene pros-
nje njegovega odvetnika premestili v pisar-
no mizarske delavnice.

»Zelim povedati, da je Jugoslavija ena
redkih drzav izven vzhodnega bloka, v ka-
teri morajo politiéni jetniki fizicno delati. Npr.
v stari Jugoslaviji komunistom in drugim po-
litienim zapornikom ni bilo obvezno fizicno
delati. Bili so tudi lo€eni od drugih obsojen-
cev. Gre za polozaj politicnih jetnikov v na-
Sem kazensko-pravnem sistemu.«

Glavno zaslugo za njegov predéasni od-
pust s prestajanja kazni, pravi Miklavcic, ima
predvsem ¢lovekoljubna organizacija Amne-
sty International. Mnogo zaslug ima tudi sta-
rejsi drzavnik ZDA slovenskega porekla g.
Frank Lausche, bivsi senator in ve€kratni zu-
pan mesta Cleveland (!).

»Amnesty International me je s posebno
listino razglasila za politicnega jetnika me-
seca februarja 1977 — prisoner of conscien-
ce, jetnik zaradi prepricanja. To velja za ce-
lotno obmocje te svetovne organizacije. To
priznanje imam kot zadnje — Sesto odliko-
vanje v mojem zivljenju.«

V zvezi z rehabilitacijo nam je Franc Mi-
klavcic povedal, da se je skusal leta 1983
prakti¢éno rehabilitirati. Zaprosil je za advo-
katuro, vendar je od Odvetniske Zbornice
Slovenije prejel odklonilno odloébo, v kate-
ri je zapisana obrazlozitev: »Z ozirom na stor-
jena kazniva dejanja je bil zborniéni izvréni
odbor mnenja, da je predlagatelj moralno ne-
primeren za opravljanje odvetniske dejavno-
sti in zanj ni vreden zaupanja ter da storje-
na kazniva dejanja ne dajejo jamstva, da bi
bil sprejet med odvetnike brez skode za
ugled odvetnistva.«

(MLADINA st. 34/86)
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ZAMEJSKA IN ZDOMSKA LITERATURA

Jurij Paljk: Soba 150

V Gorici je izsla pred koncem leta 1986 prva pesniska zbirka
vipavskega rojaka Jurija Paljka z naslovom Soba 150. Izdajo je
omogocil Slovenski mladinski rekreativni kulturni klub v Gorici,
z risbami jo je opremil Davorin Devetak, pesmi pa je izbral in ure-
dil Ivan Sirk.

V knjigi, ki ima 131 strani, so najprej trije uvodni ¢lanki. lvan
Sirk razlaga, zakaj nosi zbirka naslov Soba 150. To je bila soba
v Studentskem domu v Trstu in v njej sta stanovala Davorin De-
vetak in Jurij Paljk. Sledi kratek zapis o pesniku in vrsti njegovih
pesmi. Paljk se je rodil leta 1957 v Velikih Zabljah v Vipavski doli-
ni, tudiral v Malem semeniS¢u v Vipavi, izstopil, napravil maturo
na Znanstvenem liceju Fr. PreSeren v Trstu in se 1978 vpisal na
tukajsnjo Medicinsko fakulteto, a se pozneje prepisal. Poleg stu-
dija se je zanimal za vsemogoce stvari, sodeloval na Radiu Trst
A, odsluzil vojaski rok, pisal pesmi, instruiral anglesgino, bil lek-
tor, kot mornar v Rusiji in e kaj.

V drugem sestavku razlaga Davorin Devetak, kako je v tistih
Studentskih letih risal, Jurij Paljk pa na kratko oznacuje njegove
risbe.

Zbirka je urejena zelo smotrno, pregledno in domiselno. Vseh
pesmi je 47 in 15 gesel. Razvritene so pod 15 naslovov ali cik-
lov, naslovi so prvi verzi gesel; med cikli so Devetakove risbe. Pes-
mi same so brez naslovov, vsebinsko pa ustrezajo naslovu v ciklu.

Pesmi so iskrena in dostikrat pretresljiva izpoved mladega ¢lo-
veka, ki je zaradi studija zapustil rodni kmeéki dom in od3el v Trst.
Qdtrgal se je od zemlje, tradicije, izgubil mirno in urejeno Zivljen-
je, trdnost in zaupanje vase in se znasel v sobi 150 Studentskega
doma v Trstu. Tu so ga obdali prijatelji in znanci, ki so se ob po-
poldnevih zgrinjali v sobi in z besedami postavljali gradove v obla-
kih. Ivan Sirk pravi o teh ¢asih: »Tu smo kadili MS in se pogovar-
jali, veckrat prav zivo in zagrizeno, o zenskah, glasbi, profesor-
jih, politiki, dinarju, partizanih, belogardistih, revijah, ¢lankih, fil-
mih, knjigah in poeziji. Glavno besedo je imel Jurij...« Hoteli so
ustvariti kaj trajnega, da bi pustili sled za seboj, izdajati ¢asopis,
v katerega bi pisali o tem, kar mislijo in ¢utijo.

Toda iz vseh velikih besed ni bilo nig, v Paljku pa so se pocasi
podrli blesteéi prividi, spoznaval je, da je v tujini, brez trdnih tal.
Nanj so se zgrnili problemi, konflikti, eksistencialna in verska vpra-
Sanja. Porusila se mu je notranja trdnost, dozivljal je poraze, sanje
so zbezZale, vaza v njem se je zdrobila, v njem je nastalo ugaslo
ognjisce, ki ga ne more oziveti, pred o€mi ima beton, vsako not
po malem umira, vsak teden se malo obesi. Postal je »Clovek, /
pust in prazen, / brez zemlje in brez neba«.

V teh dusevnih stiskah se mu je odprl svet poezije in v pesmi
je zacel izlivati svoje bolecine, razo¢aranja, spoznanja, svoj novi
svet. V njih je hrepenenje po domaci zemlji, po Vipavski dolini,
po oetu in materi, vendar €uti, da ni vrnitve: »Saméten si tal Zze-
lis, [ opora je tam, / a Se bolj po nebu hrepenis.« Zaveda se, da
je zemlja neunicljiva in zvesta, saj so jo ljudje blagoslavljali in pre-
klinjali in izginili, »zemlja je ostala«. Stari so postavili na Skriucah
kapelico za mlade in za hude ¢ase, toda »Mladi smo prisli. / Mi-
mo $li.« Cuti, da je vso dugo pihnil »v balonéek sanj«. Rad bi za-
sajal v Vipavski dolini trte in pil »kozarec krvavega vinas, a tudi
te sanje so izginile, le o¢e in mati se borita z burjo na polju, njega
pa zebe, »kot zebe lahko le v tujini ljudi«.
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V Trstu se ni udomagil, italijanski del je skoraj odsoten, nekaj
slovenskih kulturnikov je srecal ponoéi na trgu Oberdan, pogo-
varjali so se o novih knjigah, a vse se mu je zdelo nig. Drugig jih
je srecal spet ponoci po Presernovi proslavi in ugotovil: »Preser-
na ni.« Morda je zanj znacilno prepri¢anje: »Trst je ¢udovit pono-
¢i, / ponoéi ni ljudi.«

V verskem pogledu spominja od dalec na Ketteja, ki si je Zelel
otroske vere. Tudi Paljk je napisal nekaj globokih misli, a jih ni
dovolj razvil. Zal mu je, da se mu Bog odmika, da se mu na oéit-
ke samo smehlja, vendar se pogosto obraca nanj. Zebe ga v srce
in vpije, »da bi umolknil / in zacel moliti stari psalm odpuscanjas.

Ljubezen se je le rahlo oglasila, bila je »hipa dih ¢arobni«, zdaj
ga ni vec. Ljubil jo je otrosko, ji prinasal knjige, roze in pesmi in
ji govoril o sreéi in »0 dneh, ki jih e ni«. !

Veckrat poje o poeziji, da bi moral peti o zivljenju, o mladih,
o sebi, a vsega tega ne zna. Dovolj bi bila ena érka, vse drugo
bi prislo in na belem papirju »bo ostala sled mojega hrepenenjas.
Zna pa se tudi ironiéno posmehniti svoji poeziji.

Vrsta pesmi ne spada ne v to ne v ono skupino, v njih opeva
Zivljenje, iskanje pravih poti. In konéno spoznanije, ki je geslo prve-
ga cikla: »Tragika zivljenja je, / da ga meris po sebi, / presojas
po sebi, / ubijas v sebi, / da bi Zivel naprej.«

Pesmi so odsev pesnikovega razpolozenja, ¢ustvene in lirié-
ne, napisane tako, kakor so mu privrele iz srca. V glavnem so krat-
ke, razumljive, z miselnim sklepom, s poanto, véasih blizu aforiz-
mu. V njih ni iskanja in narejenosti, pesniski jezik je stvaren, na-
raven, nobenega narejenega ukrasnega pridevka ne najdemo,
prevladujejo samostalniki in glagoli, ve¢krat brez pomoznikov, od-
sekano, poudarno.

v L] VeV v u L] u
Dusan Jelin€i¢: Srecanje nikjer

Znani planinec Dusan Jelinéi¢ je izdal leta 1984 knjigo Zgo-
dovina SPD Trst, leto pozneje pa Sre¢anje nikjer, s podnaslo-
vom Potovanije po dezeli brez miru. Izérpen uvod v knjigo je napi-
sal Pavel Stranj. Delo je izhajalo marca in aprila 1985 v Primor-
skem dnevniku.

Jelingi¢ je leta 1975 s sedaj ze pokojnim bratom obiskal |z-
rael, prezivel stirinajst dni v kibucu Midmarot, nato pa prekrizaril
drzavo podolgem in pocez. Gnal ga je nemir, ki je zajel povojno
mladino, da si ogledajo to drzavo, ki je nastala iz preganjanja, se
ohranjala z vojskami in se tudi sama spremenila v zatiralko arab-
skih Palestincev.

Kibuc - magiéna beseda, ki 5e vedno privablja mlade ljudi z
vsega sveta, da prezivijo potitnice v njem. Jelingi¢ ga takole pred-
stavlja: »To so kolektivne delovne organizacije, poljedelske ali in-
dustrijske, v katerih ljudje Zivijo in delajo v pravem komunitarnem
sistemu. Kar proizvedes, s tem zivi§; vse je skupna last, saj Se
denarja ni tu. Ljudje se takemu sistemu pokorijo, saj so vsi pro-
stovoljci. Nihce jih ni prisilil, naj v taki kolektivni ustanovi Zivijo.«

V MiSmarotu so ju prijazno sprejeli, vkljucil se je v delo. ki so
ga opravljali na polju, ni bilo teZko, toda vro¢ina je bila tako huda,
da so mogli delati samo dopoldne, popoldne pa so bili prosti, se

dalje na naslednji strani B
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GLEDALISCE

OB KONCU SEZONE SE RILKE

Komu naj pripiSemo fiasko, ki ga
je dozivela premiera zadnje letoSnje
predstave SSG-ja? Sicer domiselna
ideja uprizoritve Rilkejeve Devinske
elegije na sugestivhem dvoriscu de-
vinskega gradu, v lepem in organ-
skem izboru pesmi s strani Nika Gra-
fenauerja, v razkosni sceni Klavdija
Palcica, ki je le podcrtavala edinstve-
nost naravnih kulis, je klavrno utonila
v morju napak in tehniénih spodr-
sljajev, ki so proti koncu predstave
privabili na ustnice gledalcev grenak
nasmeh. Kako bi ne bilo drugace, ko
pa je bila predstava, ki v svojem bist-
vu temelji na besedi, zvoku in efek-
tih luéi, okrnjena za vsaj dva od teh
elementov? In v soboto, 30. maja, se
je zgodilo prav to. Poklicno drzavno
gledalisce, kakrsno je nase, bi si ta-
ko pripravljenih predstav ne smelo
dovoliti. Vsaka amaterska skupina
jemlje svoje delo resneje (morda za-
to, ker ga opravlja z ljubeznijo?), vla-
ga vanj ogromno truda in je temu pri-
merno (ali pogostokrat neprimerno,
predvsem s strani uradne kritike) tu-
di poplacana.

Ob gledanju Devinske elegije me
je nenehno spremljala misel, da je to-
krat vodsivo SSG-ja hotelo resiti
predstavo le s ponudbo uveljavijenih
imen na glasbenem in gledaliSkem
podrocju, ne da bi racunalo s tem, da
je tudi za izvedbo enostavne zamisli
branja Rilkejeve poezije le potreben
napor. Vsako ustvarjalno dejanje
zahteva celega ustvarjalca in mu, ho-
¢es ali noces, odzre deléek njega sa-
mega. Gledalisko dejanje pa je v bist-
vu ekipno zgrajeno, prav zato zahte-
va napore vseh sodelujoé¢ih, naj gre
to od najnizjega tehnika pa do rezi-
serja in upravitelja gledalisca. Ustvar-
jalne mo¢i in iznajdljivosti v tej pred-
stavi sicer ni manjkalo. Zmanjkal pa
je cloveski element: brez temeljite
priprave ni umetnine. Skratka, brez
vaj ni predstave!

Je vsemu temu botrovala utruje-
nost ob koncu sezone? Morda, saj bi
ne bilo ni¢ ¢udnega po tako razbur-
kanem letu. In vendar ni tako deja-
nje opravicljivo, niti posteno, ne do
gledalcev kot tudi ne do izvajalcev
samih, ki jim je bilo med predstavo
brati na obrazu znake nelagodnosti
in neprijetnega pocutja.

In Se dve pripombi. Prvié: izvirna
glasba Aleksandra Vodopivca, ki se
je tokrat posluzil ze izrabljenih glas-

benih misli, je vzbujala vtis rutinsko-
sti in v naglici napisanega dela. Dru-
gic: sicer v glavnem dobro interpre-
tacijo igralcev Raniera Bruminija, Mi-
rande Caharija, Toneta Gogale, Vla-
dimira Jurca, Lidije Kozlovi¢, Marja-
na Srienza in Slavka Sestaka je mo-
tilo to, da so nekateri recitatorji tek-

ste brali (in to $e na leteéih listih brez

primerne mape, ki naj bi bila za vse
enaka; tudi to je vazno!), drugi pa jih
podajali deloma na pamet, kar je Se
bolj podértovalo nepripravljenost an-
sambla.

Po oceanu kriticnih pripomb naj
sedaj zaplava Se ¢olni¢ pohvale, ki
naj gre jasnemu izvajanju Mojce in
Crtomira Siskoviéa ter lepim koreo-
grafijam Janeza Mejaca v izvedbi ple-
salke Liliane Bortolotti. Vse to se je
lepo zlivalo v harmonijo veéera in da-
jalo Babicevi postavitvi poseben éar.
Preprican sem, da bi lahko imela ta
predstava velik uspeh bodisi pri slo-
venski kot tudi pri italijanski, nem-
ski in hrvaski publiki, seveda pod po-
gojem temeljitejSe priprave. S pri-
merno propagandno akcijo bi lahko
postala celo atraktivna tocka za vse
turiste, ki gredo skozi naSe mesto.
Skoda bi bilo, ko bi se torej zamisel
opustila in arhivirala po dveh samih
uprizoritvah. mak

Janko Ferk je doma iz Podgrada ob Klopinjskem jezeru, dovr-

Dusan JelinCic: Sre€anje nikjer
kopali, igrali, predvsem pa se pogovarjal in sklepali prijateljstva,
o katerih se je zdelo, da bodo veéna Kmalu po razhodu pa so
prijateljske obljube usahnile, zato naslov knjige Srec¢anje nikjer

Ceprav je lzrael majhen, se ga e ogledal le povrsno bezno.
saj ga je vleklo vedno naprej, v nova spoznanja in dozivetja Kljub
temu pa je v knjigi podal bistvene poteze zemlje in ljudi grozecih
vojnih razmer in izredne prijaznosti, ki je je bil povsod delezen

Pavel Stranj, ki je bil dvakrat v lzraelu, je lepo oznacil zelje
miadih ljudi po potovanijih in ugotovil, da ti ljudje »is¢ejo pravza-
prav ¢loveka v sebi in da je njih potovanije velik, zamotan ovinek
na poti v iskanju oziroma vrac¢anju na lasten dome

Knjigo je lepo ilustrirala Paola Grudina s celostranskimi érno-
belimi slikami.

Janko Ferk: Napisi na zid zemlje

Zalozba Obzorja v Mariboru in Mohorjeva druzba v Celovcu
sta izdali leta 1986 novo pesniSko zbirko Janka Ferka Napisi na
zid zemlje, s podnaslovom Pesmi 1975 - 1984. Knjigo je ilustriral
in opremil koroski slikar Valentin Oman, ki je dal vanjo 15 celo-
stranskih risb v &rnobeli tehniki in z abstraktno vsebino.
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Sil je Zvezno gimnazijo za Slovence v Celovcu in odSel na dunajsko
univerzo Studirat pravo. Pesniti je zacel s 16 leti in se poéasi uvel-
javil v slovenskem in nemskem svetu. Nemsko javnost je prese-
netil z romanom Der verurteilte Klager (Dunaj 1981), v sloven-
5cini pa je izdal v Celovcu tri pesniske zbirke: Hladni ogenj (1978),
Samoumevnost nesmisla (1979) in Smrt. Crni cikel (1982 - glej
MI. 1983, 96).

V novi zbirki je 57 kratkih pesmi, v katerih ni vsebine v navad-
nem pomenu besede, ampak bolj neka obéutja, misli, sentence,
prebliski. Vendar pa v njih ¢utimo tezave zivljenja, stiske koros-
kih Slovencev, saj si v Celovcu kot Slovenec nemec, ali proti koncu
knjige: »si najprej / brez besed / nem si / na svojeme«. V Sloven-
ski baladi prosi: »vendar ne povzroéaj / izgube ali tezke poskod-
be moje govorice«. Ali: »mraz noci / je tuj jezik / in umori / ljubezen«.

Pesmi so razdeljene po letih nastanka v cikle, razdeljene so
v kitice, verzi so kratki, ena ali dve besedi, brez logil.

Spremno besedo v knjigo je napisal Pavle Zidar in jo sklenil
z besedami: »Napisi na zid zemlje so res krhek zapis... Toda v
teh potezah je razseznost velicine - rast. Njegova zelo subjektiv-
na impresija ima v sebi polnost zelo zanimivih realnosti, tako da
mu tudi nepoetiéna snovnost uhaja v uéinkovito sporocilo moder-
nega in avantgardnega pesnikovanja.«
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KNJIGE

SLOVENSKI BIOGRAFSKI
LEKSIKON 14. zvezek

Proti koncu leta 1986 je izSel v Ljub-
liani 14. zvezek Slovenskega biograf-
skega leksikona (SBL) in zajema ges-
la od Vode Angele do ZdeSarja Henri-
ka, od 501. do 780. strani. To je 3. zve-
zek Cetrte knjige, ki se zacenja s crko
T in se bo zaklju€ila z Z, torej s prihod-
njim 4. zvezkom.

Ce pomislimo, da je zaéel izhajati
SBL leta 1925 pod urednistvom dr. Izi-
dorja Cankarja, da je porabil do 14.
zvezka kar 61 let, vidimo, da je izhajal
zelo pocasi in z daljsimi casovnimi pre-
sledki. Vzroki so bili razliéni, v prvi do-
bi premalo usposobljenih sodelavcev in
neurejene razmere v raznih arhivih, na
Primorsko pod Italijo pa je bilo skoraj
nemogoce priti na raziskovanje, zato je
razmeroma skromno zastopana.

Po zadnji vojni je dal leksikonu no-
vega zagona dr. Alfonz Gspan, le da je
prehitro umrl. Zdaj ga ureja Joze Mun-
da, strokovni svetnik Znanstveno razi-
skovalnega centra SAZU. Ob sebi ima
uredniski odbor, cel stab zelo uglednih
ljudi, ki dajejo leksikonu s svojimi ime-
ni ugled in strokovno garancijo, manj je
viden njihov osebni prispevek.

Omenimo naj Se to, da ga izdaja
SAZU, nastanek in natis pa omogoca
Kulturna skupnost Slovenije in Razi-
skovalna skupnost Slovenije. Naklada
znasa samo 1600 izvodov, ker leksikon
ni knjiga za zabavo in razvedrilo, na-
menjen je znanstvenim ustanovam in
knjiznicam doma in po svetu in tistim,
ki se posebej zanimajo za slovensko
preteklost in sodobnost in ljudi, ki so jo
ustvarjali in jo Se vedno oblikujejo.

V 14. zvezku je kakih 300 gesel.
Najvec jih je pod érko V, ki obsega 155
- strani, dvojni W 76 strani, pod Y je sa-
mo eno geslo, Z pa ima 48 strani in je
Sele zacetek.

V zvezku je sodelovalo 123 sodelav-
cev, strokovnjakov iz najrazlicnejsih po-
klicev in podrocij. Ker izhaja leksikon
pocasi, jih je 27 med sodelavci ze u-
mrlo. Tudi to je naravno, ker priprav-
liajo nekateri ¢lanke vnaprej, da jih po-
tem na urednistvu natanko preverijo,
popravijo in prepisejo.

Osrednja osebnost 14. zvezka je
Valentin Vodnik, ¢asovno prvi slovenski
pesnik, ob tem pa Se prvi ¢asnikar, je-
zikoslovec, profesor, ravnatelj in pisec
cele vrste knjig, ¢eprav je umrl komaj
61 let star. Avtorja prof. Janko Kos in

mladika

prof. Joze Toporisi¢ sta ga osvetlila od
vseh strani in podala o njem prvi obsir-
nejsi in znanstveno podprt Zivljenjepis,
saj Valentin Vodnik e vedno ni priSel
do svoje monografije. Tukaj bodo torej
nasli bralci vse njegove zivljenjske po-
staje, tezke razmere, v katerih je delo-
val, saj so Ljubljano zasedli Napoleo-
novi Francozi, po njihovem odhodu pa
so Avstrijci Vodnika upokoijili, ¢es da je
bil prevelik prijatelj Francozov. O Vo-
dniku so veliko pisali, avtorja sta naved-
la tri kolone virov, ¢eprav sta se mora-
la omejiti samo na vaznejSe spise.

Veté je Vurnikov, Voduskov, Vos-
njakov in drugih. Pod dvojnim W so
predvsem tujci, vendar so vsi delovali
tudi na Slovenskem, med njimi so taki
mozje kot ljubljanski Skof Anton Alojzij
Wolf, ki je denarno omogocil natis no-
vega prevoda Sv. pisma in znameniti
Wolfov Slovensko-nemski slovar, ki ga
je uredil prof. Pletersnik.

14. zvezek SBL je na strokovni vi-
Sini in je zadnja stopnica pred za-
kljutkom celotnega podijetja.

Martin Jevnikar

Stanko Jgneiié:
SONCNI SOTORI

Mohorjeva druzba v Celju je izdala
pesnisko zbirko Stanka Janezi¢a Soné-
ni Sotori.

V zbirki je pesnik zbral neobjavlje-
ne pesmi zadnjih desetih let, krajso li-
riko, v kateri je izpovedal svojo pove-
zanost z zemljo, z rojstnimi Slovenski-
mi goricami, z domovino in narodom.
Celoto poglabljata povsod prisotna hre-
penenje in duhovna razseznost, ki se
stopnjujeta v intenzivnosti od prvega do
tretiega dela v zaporedju, ki ga ¢love-
ku narekuje Zivljenje.

Pesem Skrjanckov, polja in cvetov
je tudi Janeziceva pesem v prvem de-
lu zbirke. Uravnana po temeljnih vzor-
cih slovenskega impresionizma v glo-
boko vtisnjenem dojemanju Zupanci-
cevskega dozivljanja in preprostosti, ki
v JaneZziéu ne bosta nikoli izzveneli:

Stari ljudski reki,
stare zgodbe,

stare pesmi,

stari napevi -

ne bom vas zavrgel.

V pramenih se v prabitni svet nara-
ve spusca bogato duhovno izrocilo ek-
spresionizma, nase religiozne lirike, ki
pa se sama potrjuje v posredovanju
estetskih in eti€nih prispodob iz
kmeckega sveta. V pesniku je neneh-
no prisotna zelja po katarzi, oCiscenju,
ki ga predstavlja carobna mo¢ poezije.

Drugi del je pesnikova zrelost, do-
konéno prebujenje v svetu prvih otros-

kih dozivljanj. Zaveda se prostora, druz-
be, sveta. Nastopajo ideali, domovina,
narod, ¢lovek, svoboda - pesnik iS¢e in
ugotavlja, potrjuje svojo zvestobo in
predanost, iskrenost in svobodo:

Pred nikomer

in pred ni¢imer

se ne zapiram,

vse je odprto,

do konca casov

in cest,

ceprav sem izbral
svojo pot

in jo moram hoditi
In se ne smem
izneveriti

samemu sebi

in nekomu,

ki je moj dih

in je vedno z menoj
in me vsega napolnjuje
in je moje Zivljenje.

Poezija se od domacih goric na-
menja v svet, v prostranost univerzal-
nega duha, ki plemeniti ljudi in osmis-
lia njihovo Zivljenje.

V izroéilu romantiénega junaka se
Janezi¢ poenoti z narodom in dozivlja
usodo svojih ljudi.

V tretji celoti zbirke pesnik prisluh-
ne »klicem iz ve€nosti«. Z zimo se pos-
lavlja od letnih ¢asov, v duhovnem vse-
mirju dokon¢no najde prave smernice
in poti. V ¢asu vecernih senc se pos-
lavlja z epitafom in odo Molku v prepro-
sti besedi z nepozabnim odmevom
ljudskega izrocila.

Janeziceva pesem je neposredna v
svojem pomenu, kristalna v svoji globi-
ni. Pesnik dosega vrhunec v domoljubni
liriki, v prostem podajanju svoje ljubezni
do rodnih Slovenskih goric, njihovih le-
pot in ljudi, ki jih je bil z mo€nimi bar-
vami prikazal ze pisatelj Potré. Janezi¢
mu je v podobi plodnega Stajerskega
poletja celo nekoliko podoben:

Stala si sredi voza,

vsa moéna v rokah in bokih,
vsa ziva v oceh

(ko bi le vedel,

kje si zdaj).

Ko smo zvezali zrd,

si se zadaj spustila na tla,

da so se zabelila mlada stegna
in je vseokrog zadiSalo

po rodovitnosti.

Pesnikova paleta pozna vse barvne
odtenke, izvirnost metafor se spaja z
melodi¢nostjo domacih izrazov.

V Sonénih Sotorih je Stanko Jane-
Zi¢ nazorno naslikal svoj svet s per-
spektivami, ki so v primerjavi s sodob-
nimi poetiénimi pojavi zavidanja vred-
ne. Njegova pesem je iskrena izpoved
razkodno cuteCega cloveka.

Zbirko je ustrezno ilustriral in opre-
mil Matjaz Vidic.

Ester Sferco
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NOVICE KNJIZNICE DUSANA CERNETA - TRST (9)

NOVICE

V Torontu v Kanadi je do nedavnega iz-
hajal tednik Nase novine. Tednik je bil na-
menjen hrvaskim izseljencem, ki so se na-
selili v Severni Ameriki. Pripomniti pa mo-
ramo, da je ¢asopis imel tudi slovensko
stran, ki jo je urejeval in v glavnem pisal go-
spod Ivan Dolenc, prijatelj in podpornik na-
Se knjiznice. NaSe novine so izhajale ze 56
let in je velika Skoda, da so morali izdajate-
lji zaradi finanénih tezav ukiniti ¢asopis. V
svoji zadnji Stevilki, 15 (741) z dne 16. apri-
la 1987, so NaSe novine objavile kratko zgo-
dovino knjiznice Dusana Cerneta in pa po-
ziv v sloven$€ini in angleséini svojim citate-
liem, da posljejo nasi knjiznici knjige in ¢a-
sopise, ki jih imajo po svojih domovih.

* Kk k

V Peterlinovi dvorani v Trstu so v pone-
deljek, 27. aprila, podelili literarno nagrado
»Vstajenje« Tomazu Simé&iéu za znanstveno
knjigo »Jakob Ukmar 1887-1971. Sto let slo-
venstva in kré¢anstva v Trstu«. Odbor knjiz-
nice »Dugana Cerneta« iskreno &estita svo-
jemu &élanu Tomazu Siméiéu ob prejemu za-
mejske literarne nagrade.

NOVE KNJIGE

|z Kanade nam je gospod Zdravko Jelin-
¢i¢ poslal zavitek nadvse zanimivih knjig.
Dar obsega naslednje publikacije:

1. Jelinéi¢ Zdravko: Etruséina. 1. del. Se-
sta izdaja. Toronto, 1986.

2. Jelingi¢ Zdravko: Etrugéina. 2. del. Se-
sta izdaja. Toronto, 1986.

3. Jelin€i¢ Zdravko: Etruicina. Slovar. To-
ronto, 1986.

4. Jelingi¢ Zdravko: Latinska literatura na
Slovenskem. Toronto, 1984.

5. Bavéar Martin: Zgodbe Norika in Furla-
nije. Toronto, 1975.

6. Jelin€ic Zdravko: Slovenci.
1987.

7. Jelingi¢ Zdravko: Vendi. Toronto, 1985.

Toronto,

Zanimiva je knjiga Martina Bavcarja
»Zgodbe Norika in Furlanije«. Delo je preve-
del Zdravko Jelingi¢ in je iz3lo leta 1975 v
Torontu. Knjiga obsega 945 strani in je ze
sedaj prava redkost, saj je iz5la samo v de-
setih izvodih. Delo je napisal jezuit Martin
Bavcar in ga dokonéal okoli leta 1663. Bav-
¢arjevo delo je ostalo vse do te izdaje v ro-
kopisu. Narejenih pa je bilo nekaj prepisov.
Prvi tak prepis je napravil pater Andrej Kli-
ner iz Gorice. Ta prepis hrani goriska pokra-
jinska knjiznica. Drugi prepis je izvrsil pater

80

Karel Novak iz svetogorskega samostana.
Sedaj hrani ta prepis Narodna in univerzi-
tetna knjiznica v Ljubljani. Tretji prepis je na-
pravil leta 1884 Leopoldo F. Savio in je
shranjen v knjiznici goriskega semeniscéa.
Takoj po drugi svetovni vojni je gospod Je-
lingic zacel z delom v novogoriski knjiznici,
ki je tedaj imela svoj sedez v Sempetru pri
Gorici. Tedaj je gospod Jelincié naprosil
prof. lvana Pivka iz Ljubljane, da bi knjizni-
civ Sempetru natipkal en izvod »Zgodbe No-
rika in Furlanije«, ki ga hrani Narodna in uni-
verzitetna knjiznica v Ljubljani. Na podlagi
tega teksta je nato Jelin€i¢ napravil prevod
in knjigo izdal v Kanadi.

UMRL JE PROF. TOUSSAINT
HOCEVAR

Iz Zdruzenih drzav je prisla vest, da je
21. aprila umrl v New Orleansu znani slo-
venski ekonomist prof. Toussaint Hoce-
var. Prof. Hoéevar je bil med drugim tudi
podpornik nase knjiznice. Knjiznici je da-
roval veliko Stevilo knjig in periodicnega
tiska. Vsem sorodnikom izrekamo nase
najgloblje sozalje.

Sk ik

Seznam vaznejsih knjiznih del, ki jih je
poklonil nasi knjiznici dr. Toussaint Hocevar.

1. Molek lvan: Two Worlds (Dva svetova).
Dover, 1978.

2. Molek Ivan: Slovene Immigrant History
1900-1950. Autobiographical Sketches.
Dover, 1979.

3. Molek Mary: A Comprehensive Biblio-
graphi of the Literary Works of lvan Mo-
lek. Dover, 1976.

4. Molek Mary: Immigrant Woman. Dover,
1976.

Slovenska
druzina
ima
na mizi
miadiko
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Rogel Carole: The Slovenes and Yugo-
slavism 1890-1914. New York, 1977.

. Kocbek Edvard: Dichtungen. Miinden,

1978.

. Basile Valentin: Le petit Toncek du Po-

tok. Montreal, 1961.

. Novak Bogdan C.: Trieste 1941-1954.

The Ethic, Political and l|declogical
Struggle. Chicago-London, 1970.

ZAHVALA

Odbor knjiznice Dusana Cerne-
ta se najtopleje zahvaljuje gospo-
du Petru Urbancu iz Kanade za da-
rovane publikacije (Sokolski vest-
nik, Vestnik in Slovenski lovski
vestnik).

10.

ilslls

12.

13.

14.

15.

16.

17

18.
19,

20.

=il

22.

. Dvornik Francis: The Slavs in Euro-

pean History and Civilization. New Jer-
sey, 1962.

Heraud Guy: L'Europe des Ethnies. Pa-
ris, 1963.

Masinaigans: The little Book a Bio-
graphy of Monsignor Joseph F. Buh Slo-
venian Missionary in America, 1864-
1922. Saint Paul, Minnesota, 1972.
Lonéar Dragotin: Politicno Zivljenje Slo-
vencev. Ljubljana, 1921.

Zeleznikar Michael: St. Roch’s. Dia-
mond Jubille - 1975. La Salle, lllinois,
1975.

Jezernik Maksimilijan: Frederick Bara-
ga. New York-Washington, 1968.
Kopac Janez: Clovekova edinstvena ve-
licina - Pogovor z Bogom. Celovec, ok.
1982.

Investing in Yugoslavia with OPIC as-
sistence. Washington, 1973.

Skrabec M.: Krivda rdege fronte. Cleve-
land, 1955-1961.

Juréié J.: Georges Koziak. Paris, 1936.
Grazer und Minchener Balkanologi-
sche Studien. Miinchen, 1967.

Fink K. M.: Die &sterreichisch-ungari-
sche Monarchie als Wirtschaftsgeme-
inschaft. - Miinchen, 1968.

The Dilemma of the Melting pot: The
Case of the South Slavic Languages.
Park and London, 1974.

Collogue sur les minorites linguistique.
Quebec, 1977.
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\1 AGENCIJA
ZA POMIRJENJE

““’\& ZIVCEV

IZ PISEM BRALCEV

Pisem bralcev je ¢edalje ve¢ in to z razlicnimi od-
mevi na nekatere prispevke v CUKu. Predlagajo razlié-
ne resitve in kriticno popisujejo dogodke in pojave v
Zivijenju. CUK ima omejen prostor. Ker zaradi tega vseh
pisem ne more objaviti, Zeli predstaviti panoramo mnenj
in odmevov in se je odloéil, da nekatera po svoji ¢u-
kovski presoji skrajsa oziroma napravi iz njih izvlecke
in jih objavi.

Samo do vrica in univerze?

V svojem pismu se Branko Pinkopalinovié razburja v zvezi
z nedavnim zborovanjem o predvojaski vzgoji v Ljubljani. Po-
sebno ga je spravil v nejevoljo naslov o tem zborovanju v ljub-
ljanskem DELU: »Vojaska vzgoja od vrica do univerze«, Tako
le plée med drugim:

.. Ko sem kot primorski Slovenec zivel pod fasizmom, sem
moral v mladih letih hoditi na tako imenovano »premilitare,
se pravi predvojasko vzgojo. A socializem bo imel toliko po-
nosa, da ne bo capljal za fazizmom! Ce si je ta lahko privos¢il
»predvojasko vzgojo«, si bo socializem ze kaj vec, vsaj PRED-
PREDVOJASKO! Zato vojaska vzgoja ne od vrica do univer-
ze, gospodje, ampak od zibelke do univerze! Tukaj apeliram
na leninistiéno doslednost! Borca za nove druzbene odnose
je treba vzgajati ze v zibelki! Zakaj se malc¢ek ne bi pocutil borca
v napredni fronti Zze med plenicami? Ne bom govoril o tem,

CUK NA OBELISKU

kaksne barve naj bi bile plenice, saj je revolucionarna barva
samo ena. Ustavil se bom pri cuclju. Vzemimo cucelj, gospod-
je! Dobro, samega cuclja ne moremo oblikovati v bajonet. Am-
pak steklenicki z miekom lahko Zze damo kak$no obliko, ki bo
manj burzujsko okroglasta: lahko ji damo obliko liéne pistoli-
ce. Ali vzemite ropotuljico nad zibelko: ali ne bi lahko zabava-
lo bodoéega borca za mir z roéno granatico iz plastike?...«

In Se je imel predlogov gospod Branko Pinkopalinovié...

Bivsa tipkarica nekaj prediaga

Naslednje pismo je od tovarisice Kunigunde Caf rojene Bo-
gadaj iz Maribora, bivse tipkarice pri brigadnem stabu VDV.
Tovarisica Caf se zanima za cerkvene zadeve in je napisala
dolgo pismo $kofu dr. Grmicéu. Ker je pismo za CUKovo rubri-
ko predolgo, bomo iz njega povzeli samo najznacilnejsi odlo-
mek: ;
»... Tovaris Skof! Poslusala sem vas v Mariboru in srce mi
je reklo od veselja »Na jurisl«, ko ste izjavili, da je bil $kof Roz-
man izdajalec. Zato vam reéem, tovari$ Skof: bodite vi patriot
namesto njega! Namre¢ ne samo v izjavah, ampak tudi v de-
janjih. Prelomite z Rimom in ustanovite neodvisno slovensko
Cerkev! Socialistiéno teologijo ste tako in tako ze pripravili,
kako pa naj bi bilo z novim papezem in skofi, se bomo Ze po-
menili. Namesto tistega rimskega meckanja s Slomskom in Ba-
rago proglasite za svetnika Primoza Trubarja, pa bo! Za os-
rednjo bozjo pot - za samoupravne Brezje - ne bom rekla, da
vzemite ravno kaksne Cebine. A kak$na naprednejsa boZja pot
bi se ze dala najti kje po Sloveniji. Glede bozZica kaj pravite
k temu predlogu: zdruzili bi ga s praznikom ustanovitve OF,
pa bi bil volk sit in koza cela. Na ugovor, da bi bil bozi¢ spom-
ladi, konec aprila, je lahko odgovoriti: v Argentini imajo bozié¢
celo poleti! Kar se ti¢e spovedi, naj bi bila seveda res ljudska,
se pravi s skupno odvezo za naprej in za nazaj, po moznosti
kar po radiu (in kdove, ¢e vam SZDL ne bi dala na razpolago
celo TV...). Ta nova Cerkev bi seveda morala odpreti Zenskam
pot celotne cerkvene hierarhije od diakonise do Skoflje, ¢e-
prav priznam, da ne bi §lo brez problemov. Na primer, kako
naj bi si skoflja pri birmovanju nasajala na svojo trajno tisto
kapo kot turn...«

PISMA

POST FESTUM!

Rada bi podala nekaj ugotovitev o po-
teku zadnjih politiénih volitev v Italiji. Za-
vedam se, da bi zadeva potrebovala glob-
lje analize, vendar prostor, ki je namen-
jen pismom bralcev, tega ne dopusca.

1) Prva ugotovitev: izidi volitev nam
jasno kazejo, da je v manjsini prisotna ne-
ka utrujenost, mlaénost, nezaupanje v ka-
ke mozZne resitve slovenskega manjsin-
skega vprasanja. Rekla bi celo, da je pri-
sotno upadanje narodne zavesti, saj je le
60 % tradicionalnih volivcev sledilo smer-
nicam Slovenske skupnosti. K temu so

gotovo botrovali razli¢ni vzroki. Lahko se
tudi tolaZimo z dejstvom, da je del »zaved-
nih slovenskih voliveev SSk« volilo slo-
venskega komunistiénega kandidata Spe-
tica, vendar je drugi del volivcev SSk dal
svoj glas italijanski stranki (Krs¢anski de-
mokraciji). Sprasujem se, koliko sloven-
skih mladih glasov je Slo slovenskim kan-
didatom. V tistem volilnem ozracju, kjer
je prevladovala protislovenska in protizas-
¢itna politika, bi pricakovala bolji odziv
slovenskih volivcev.

2) Priéa smo bili dejstvu, da je slo-
venski katoliski tednik nekaj dni pred vo-

litvami posegel v volilni boj z direktnim
pozivom slovenskega duhovnika, naj slo-
venski volivci oddajo svoj glas italijanski
nkatoliski stranki« in ne SSk. Kje so danes
nasi S&eki in nasi Ukmarji?

3) Zalostno je bilo brati izjave neka-
terih predstavnikov SSk iz Gorice, ki ni-
so sprejeli smernic svojega dezelnega
vodstva in so se raje dobrikali komu dru-
gemu. V kateri stranki se je Ze zgodilo, da
so njeni voditelji kazali med volilno kam-
panjo veé&jo simpatijo za drugo stranko kot
za svojo?

(sledi podpis)



ZA SMEH IN DOBRO VOLJO

Ubogi lajnar je vsako nedeljo igral
na dvoris¢éu nekega bloka. Moz je bil ze-
lo nejevoljen in je rekel zeni: »Vrzi mu
vendar hlebec kruhal«

Zena je to storila in lajnar je utihnil.

Moz se je veselil svojega predloga,
zato je rekel zeni: »Vidis, kaksna dobra
zamisel. To bos lahko napravila vsako
nedeljo.«

»Ja, samo ne vem, Ce ga bom ved-
no zadela v glavo.«

_.0__

Danica se uci Sofirati, pa povprasa
med voznjo inStruktorja:

»Koliko jin bom Se potrebovala?«

»Se tri.«

»Samo Se tri ure?«

»Ne. Se tri avtomobile.«

_O._...

»S0 se v vasi druzini kdaj pojavili
znaki dusevnih bolezni?«

»Dvakrat. Prvi¢, ko je zena hotela
narediti samomor, in drugi¢, ko sem ji
to preprecil.«

Slovenska prosveta
in Zveza slovenske katoliSke
prosvete

razpisujeta

XIII. tekmovanje
zamejskih amaterskih odrov

MLADI ODER

Tekmovanja se lahko udelezi-
Jjo amaterski odri, ki delujejo v
nasi dezeli.

Tekmovanje traja do konca
leta 1987. Izid bo javno razgla-
Sen ob slovenskem kulturnem
prazniku februarja prihodnjega
leta.

Skupine, ki se nameravajo
udeleziti tekmovanja, morajo
Javiti svojo udelezbo enemu od
obeh prirediteljev.

Predstave prijavijenih ama-
terskih odrov bo ocenjevala ko-
misija, ki jo sestavijajo gledali-
Ski izvedenci in po en predstav-

. nik vsake organizacije.

Mnenje komisije je dokoncno
in nepreklicno.

Za vsa podrobnejSa pojasni-
la in prijave se je treba javiti na
naslov SLOVENSKA PRO-
SVETA, Trst, ulica Donizelti 3,
tel. 768-189 ali pa ZVEZA SLO-
VENSKE KATOLISKE PRO-
SVETE, Gorica, viale XX Set-
tembre 85. ;

Dva detka ribarita v re€ici blizu Lon-
dona. Pride ¢uvaj in zahteva dovolje-
nje. Eden od fantov je tedaj hitro vzel
vse priprave in zacel teci, kar so ga no-
ge nesle. Cuvaj ga je dohitel in spet
zahteval dovolilnico.

»Tu jo imate,« je rekel fant in pomoalil
Cuvaju pod nos cisto pravilno dovolil-
nico.

»Zakaj si usel, ce imas vse v redu?«
vprasa cuvaj.

»Zato da je moj prijatelj medtem lah-
ko uSel. On pa res nima dovolilnice.«
_0_

Marija in Ana, dve mladi gospe, se
po mnogih letih srecata. Jasno, da za¢-
neta obujati spomine brez konca in
kraja.

»Se spomnis,« vprasa Ana Marijo,
»tistega mladenica, bogatega, prismo-
jenega, ki se je hotel porociti z menoj?
Bogve, kje je in kaj delal«

»Moj moz je,« odgovori hladno Ma-
rija.

_0_—

»Ti, ki se spozna$, katere zene so
najbolj zveste: svetlolase, rjavolase ali
rdecelase?«

»Sive.«

_0_

»Ne vznemirjajte se zaradi noge.
Odvisno je od starostil«

»Kako? Saj ima druga noga isto sta-
rost.«

_o_

»Na vrtu mi polzi blazno zro kore-
nje. Naj ga populim ali naj ga pustim?«

»Pustite, naj ga do konca pozro, po-
tem pa pojejte polzel«

Kako reagira prevarana zena. 1z ne-
kega Gasopisa:

Francozinja ubije svojo tekmico, Ita-
lijanka ubije moza,Spanka ubije oba,
Nemka naredi samomor, Americanka
pa seze po roénem racunalniku in iz-
racuna, koliko zakonske odpravnine bi
lahko zahtevala po locitvi.

_0_

Jubilanta zasledujejo z neumnimi in
nadleznimi vprasaniji:

»Ali vas ne moti in vam ni neprijet-
no biti star osemdeset let?«

»Neumnost,« zagode starec, »sploh
me ne moti. Ce ne bi bil toliko star, bi
bil Ze mrtev.«

LISTNICA UPRAVE

PODPORNIKI MLADIKE:

Franc Porovné iz Kanade 50 dolarjev,
Stojan Kertel iz ZDA 35 dolarjev,
Zdenka Kovi¢ iz Peéi 25.000 Lir,:
druzina Markuza iz Nabrezine 30.000 Lir,
Joze Kandué iz Barija 50.000 Lir.

DAROVI ZA TISKOVNI SKLAD:

N. N. 20.000 Lir, gospa Polojac 7.500
Lir, gospa Barbiero 5.000 Lir, Anica Ze-
leznikar 10.000 Lir.

Po 2.000 Lir so darovali: Marjetica Ci-
bic, Marko Udovi¢, lvanka Mihel€i¢ in Dra-
go Stoka.

Vsem prijateljem Miadike, ki so z da-
rom podprli naso revijo, se iskreno zah-

valjujemo.

Od obrtniskih izkuSenj
v trgovinsko dejavnost

Prodajalna:

Dom in delavnica:

POSEBNI POPUSTI!

B Serijsko pohistvo
B PohiStvo po meri
B Preureditve

TRST, Ulica S. Cilino 38 - Telefon 040 /54390

Ulica Damiano Chiesa, 91 - Telefon 040 /571326

Anton Korsic

OBISCITE NAS!




